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Tiradores/Upstands/Protecteurs

2277 Tirador modular / Handle / Poignée

Acabados / Finishings / Achevés

… 

Medidas / Mesures / Measures
Dimensiones modulares
Module dimensions
Dimensions modulaires

Pedido / Order / Commande
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Couleur

L

A

2243 Tirador modular / Handle / Poignée

Acabados / Finishings / Achevés

… 

Medidas / Mesures / Measures
Dimensiones modulares
Module dimensions
Dimensions modulaires

Pedido / Order / Commande
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Couleur

L

A

Distancia entre ejes / 
Slide runner / Glissiére

128
192
292
342
492
792

1.089

Distancia entre ejes / 
Slide runner / Glissiére

128
192
292
342
492
792

1.089
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2226 Rejilla para frigorífico / Fridge grid / Grill pour le réfrigérateur

Acabados / Finishings / Achevés

…    

PVC 

Medidas / Mesures / Measures
Dimensiones modulares
Module dimensions
Dimensions modulaires

Pedido / Order / Commande
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Couleur

L

A

2225 Rejilla para zócalo / Plinth grid / Grill pour le plinthe

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Medidas / Mesures / Measures
529 mm.

L

A

2420 Rejilla para zócalo / Plinth grid / Grill pour le plinthe

Acabados / Finishings / Achevés

…

Medidas / Mesures / Measures
225, 440, 550 mm.

L

A

2430 Rejilla para frente de horno / Oven grid / Grill de four

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Medidas / Mesures / Measures
Mod. 60

L

A

Rejillas/Upstands/Protecteurs

69 83

18

58 70

11,2

80

16,5

7

8

9
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2184 Gola “J” / “J” Shaped gola / Profil gola “J”

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
4 m.

Accesorios / Accesories / Accesoires

2186 Tapa lateral dcha. / Right lateral ends / Achevément droite

2187 Tapa lateral izda. / Left lateral ends / Achevément gauche

Acabados / Finishings / Achevés

Presentación / Packaging / Présentation
Bolsas / Bags / Sacs

2185 Ángulo de amarre / Holding angle / Angle d’attache

Acabados / Finishings / Achevés

Presentación / Packaging / Présentation
Caja / Box / Boîte

G

L

A

L

A

2181 Gola “U” / “U” Shaped gola / Profil gola “U”

Acabados / Finishings / Achevés

Presentación / Packaging / Présentation
4 m. y modular
4 m. and module
4 m. et modulaires

Accesorios / Accesories / Accesoires

2183 Tapa lateral / lateral ends / Achevément

Acabados / Finishings / Achevés

Presentación / Packaging / Présentation
Bolsas
Bags
Sacs

L

A

L

A

Perfil gola/Gola profile/Profil gola









Perfiles especiales
Special profiles/Profils spécials 2.1

Protector para fondo de fregadero
Sink bottom protector/Protecteur pour le meuble de l’évier 2.3

Conducciones de humos
Ventilation tubes/Conduits de ventilation 2.4

Accesorios
Accesories/Accesoires 2.5

Herraje apertura vertical
Swing up fitting/Ferrure d’ouverture vertical 2.6

Complementos
Accesories/Accesoires 2.7

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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2005 Perfil para panelar / Panel braket / Profil pour bord de meuble

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
Barras de 3 m.

L

A

2522 Lateral de campana, 1 pliegue
Extractor furniture protector, 1 fold / Protecteur du mueble d’extracteur, 1 pli

Acabados / Finishings / Achevés

…  

inox

PVC 

Medidas / Measures 
300 x 270  
330 x 270 
380 x 270
(1 pliegue / 1 fold / 1 pli)

L

2523 Lateral de campana, 2 pliegues 
Extractor furniture protector, 2 folds / Protecteur du mueble d’extracteur, 2 plis

Acabados / Finishings / Achevés

…  

PVC 

Medidas / Measures 
300 x 270  
330 x 270 
380 x 270 
(2 pliegues / 2 folds / 2 plis)

L

2530 Lateral de campana “compás” 
Extractor furniture protector / Protecteur du mueble d’extracteur

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
Unidades

Medidas / Measures
Modulares

L

Perfiles especiales/Special profiles/Profils spécials

I I

I I



MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO

2
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2116 Remate para zócalo de tablero de 16 mm.
16 mm. plinth end / Achèvement pour plinthe de 16 mm.

Acabados / Finishings / Achevés

PVC 

Medidas / Measures 
4 m. Longitud / length / longueur

Pedido / Order / Commande 
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Coleur

2117 Remate para zócalo de tablero de 19 mm.
19 mm. plinth end / Achèvement pour plinthe de 19 mm.

Acabados / Finishings / Achevés

PVC 

Medidas / Measures 
3,6 m. Longitud / length / longueur

Pedido / Order / Commande 
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Coleur

P1 Pata para muebles de cocina
Leg for kitchen furniture units / Pied pour mobilier de cuisine

Medidas / Measures 
h. 120 - 180 mm.

Perfiles especiales/Special profiles/Profils spécials
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2620 Protector muebles fondo fregadero con goma
Sink bottom protector with rubber edging / Protecteur pour le meuble de l’evier avec gomme

Módulo / Module Medidas / Measures / Mesures
40 368 x 560
45 418 x 560
50 468 x 560
60 568 x 560
70 668 x 560
80 768 x 560
90 868 x 560
100 968 x 560
Frigorífico/ 568 x 560
Refrigerator/
Réfrigérateur

2521 Protector muebles fondo fregadero
Sink bottom protector/ Protecteur pour le meuble de l’evier

Módulo / Module Medidas / Measures / Mesures
40 368 x 560
45 418 x 560
50 468 x 560
60 568 x 560
70 668 x 560
80 768 x 560
90 868 x 560
100 968 x 560
Frigorífico/ 568 x 560
Refrigerator/
Réfrigérateur

Protector para fondos de fregadero
Sink bottom protector / Protecteur pour le meuble de l’evier

Protector de chapa gofrada de aluminio aislada en todo su perímetro con un perfil de goma de doble dureza.

Aluminium wrinkled plate protector which has been isolated all around with a double hardness rubber edging.

Protecteur de plaque fripée d’aluminium isolé par une gomme avec double dureté pour tout le contour.

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigt / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Conducciones de humos
Ventilation tubes/Conduits de ventilation

501 Tubo rectangular
Rectangular tube/Tube rectangulaire
PVC Rígido.           110 x 55 x 1500 mm. Pak. 18 m.

510 Empalme rectangular
Rectangular junction/Assemblage rectangulaire
PVC rígido 66 unid.

520 Empalme mixto
Mixed junction/Assemblage mixte
Poliestireno de alto impacto 36 unid.

525 Codo mixto
Mixed angle/Coin mixte
Poliestireno de alto impacto 45 unid.

530 Codo vertical
Vertical angle/Coin vertical
Poliestireno de alto impacto 70 unid.

535 Codo horizontal
Horizontal angle/Coin horizontal
Poliestireno de alto impacto 48 unid.

540 Remate de pared
Wall end/Achévement pour le mur
Poliestireno de alto impacto 50 unid.

551 Ventanilla salida exterior (tubo rectangular)
Air vent (rectangular tube)
Sortie extérieur (tube rectangulaire)
Poliestireno de alto impacto 20 unid.

555 Abrazadera rectangular
Rectangular clamp/Bague rectangulaire
Metálica + epoxi 50 unid.

605 Tubo redondo
Round tube/Tube rond
PVC rígido          1500 x ø 100 mm. Pak. 12 m.

615 Empalme redondo
Round junction/Assemblage rond
Poliestireno de alto impacto 40 unid.

645 Remate de pared redondo
Round wall end/Achévement rond pur le mur
Poliestireno de alto impacto 50 unid.

653 Ventanilla salida exterior (tubo redondo)
Air vent (round tube)/Sortie extérieur (tube rond)
Poliestireno de alto impacto 20 unid.

656 Abrazadera redonda
Round clamp/Bague ronde
Metálica + epoxi 50 unid.

660 Empalme reductor
Reducer junction/Assemblage réducteur
Poliestireno de alto impacto 40 unid.

670 Codo redondo
Round angle/Coin rond
Poliestireno de alto impacto 36 unid.
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2134 Marco horno microondas / Microwave frame / Cadre pour four à microondes

Acabados / Finishings / Achevés

PVC  

Medidas / Measures / Mesures
59,8 x 40 cms.

Accesorios/Accesories/Accesoires

2233 Protector lateral de horno
Oven lateral protector / Protecteur lateral pour le four

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
Dimensiones modulares
Module dimensions
Dimensions modulaires

Pedido / Order / Commande 
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Coleur

L

A

I
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Con amortiguador de gas / With Gas shock / Avec ressort à gas

Acabados / Finishings / Achevés Medidas / Measures / Mesures

KSS 1340-9010 567 (1)

KSS 1341-9010 … 560 (2)

Con muelle espiral / With Spiral spring / Avec ressort à boudin

Acabados / Finishings / Achevés Medidas / Measures / Mesures

KSS 1514-9010 567 (1)

KSS 1516-9010 … 560 (2)

KSS 1517-9010 563

Herrajes para apertura vertical
Swing up fitting/Ferrure d’ouverture vertical

(1) Con tablero de 16 mm. / With 16 mm. board panel / Avec panneaux à 16 mm.
(2) Con tablero de 19-20 mm. / With 19-20 mm. board panel / Avec panneaux à 19-20 mm.



Complementos/Accesories/Compléments

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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63

10,2

30

8,2

NOVEDAD

Pata redonda para base de mueble
Round leg or kitchen furniture base  / Pied ronde pour base de meuble

2381 Base de mueble / Kitchen furniture base  / Base de meuble

Acabados / Finishings / Achevés

Presentación / Packaging / Présentation
Unidad / Medidas

- Barra de 6 m.
- Bolsa de accesorios de montaje
- Opción de:

pie cuadrangular
pie redondo

- 6 m. bar - Barre de 6 m.
- Accesories bag to assembly - Sac de accessoires pour montage 
- Option: - Option de:

quadrangle leg pied carré
round leg pied rond

L

A
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Complementos/Accesories/Compléments

NOVEDAD
2404 Mesa de aluminio / Aluminium table / Table d’aluminium

Acabados / Finishings / Achevés

Pedido / Order / Commande
Unidad, según medidas cliente
Unit, according to client’s request
Commande de la pièce sur mesures 

Suministro en kit 
Supplying kit / 
Distribution en kit

A

Perfil mueble / Furniture profil / Profil du meuble

Perfil para mueble / Furniture profil / Profil du meuble

40

408,5

50

50



Complementos/Accesories/Compléments
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2301 Sistema de iluminación portaluz decorativo
Lower profil for the bottom guiding edge / Base pour la guide inférieure

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
Barras de 4 m.
4 m. bars
Barres de 4 m.

Pedido / Order / Commande
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Couleur

L

A

2302 Sistema de iluminación portaluz liso
Lower profil for the bottom guiding edge / Base pour la guide inférieure

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
Barras de 4 m.
4 m. bars
Barres de 4 m.

Pedido / Order / Commande
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Couleur

L

A

2124 Ángulo protector horno / Oven grid / Grill de four

Acabados / Finishings / Achevés

…      

Presentación / Packaging / Présentation
Dimensiones modulares
Module dimensions
Dimensions modulaires

Pedido / Order / Commande
Referencia - Color
Reference - Colour
Référence - Couleur

L

A

2292 Soporte para cubiertos (para cajón M2)
Bottom guiding edge / Guide inférieure

Acabados / Finishings / Achevés
Gris
Gray
Gris

Presentación / Packaging / Présentation
Dimensiones modulares
Module dimensions
Dimensions modulaires
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Equipamiento interior para muebles de cocina
Kitchen furniture fitting / Équipement intérieur du cuisine

Línea Blanca



Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

438 Cacerolero con base de varilla
Pull-out saucepan basket  / Panier pour les casseroles

Cacerolero montado con base de melamina hidrófuga, alfombrilla y 
guías correderas (Ref.: 401050). 
Preparado para colocar el frente del cajón./

Assembled pan drawer with a water-resistant melamine bottom,
mat and runners. (Ref.: 401050) Ready for assembly of drawer front./
Tiroir à casseroles monté sur base mélaminée hydrofuge, tapis et 
coulisses  (Ref.: 401050) façade du tiroir prête à monter.

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
438010 45 372 x 480 x 180 mm.
438020 60 522 x 480 x 180 mm.
438030 90 822 x 480 x 180 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

440 Cerco fijo para cacerolero
Pull-out saucepan basket / Panier pour les casseroles

Cerco para montar sobre base de melamina. 
Opción guía económica para añadir a la base de melamina./

Rim to mount on a melamine bottom. 
Optional low-priced guide to attach to melamine bottom. / 
Cadre à monter sur base mélaminée. 
Option coulisse économique à monter sur la base mélaminée.

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
440010 35 295 x 480 x 160 mm.
440020 40 340 x 480 x 160 mm.
440030 45 395 x 480 x 160 mm.
440040 50 440 x 480 x 160 mm.
440050 60 540 x 480 x 160 mm.
440060 90 840 x 480 x 160 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc
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Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

416 Bastidor para columna despensero extraible
Pull-out larder frame / Cadre extraible pour garde manger

Bastidor con sistema de fijación a la puerta regulable en altura. 
Incluye chapas de fijación frontal, correderas, tornillería, etc./

Frame with height adjustable front door brackets set.
Includes front brackets plates, slide runners, screws, etc./
Cadre avec accesoires pour sujétion à la porte d’hauteur réglable. 
Avec plaques de sujétion frontal, guides glissantes, ferrure, etc.

Ref. Altura de mueble / Unit height / Hauteur du mueble
416012 Desde 1,20 m. hasta 1,32 m (4 cestillos)
416022 Desde 1,32 m. hasta 1,45 m (4 cestillos)
416032 Desde 1,45 m. hasta 1,58 m (5 cestillos)
416042 Desde 1,76 m. hasta 1,90 m (6 cestillos)
416052 Desde 1,90 m. hasta 2,03 m (7 cestillos)
416062 Desde 2,03 m. hasta 2,15 m (7 cestillos)

Acabados / Finishings / Achevés: 
Gris / Gray / Gris

Corredera base con bastidor 
Pull-out frame bottom slide runner 
Guides avec fixation sur le bas du cadre

Corredera parte superior del bastidor 
Pull-out frame top bottom slide runner 
Guides avec fixation sur le haut du cadre



Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

414 Rinconero giratorio de 180º
180º swivel basket / Panier giratorie 180º

Cada bandeja gira independientemente, 
lo que permite un mejor acceso a los productos almacenados. 
Conjunto de 2 bandejas y eje. /

Each tray rotates independently, ensuring better access to stored products.
Set of 2 trays and shaft. / 
Chaque plateau tourne de façon indépendante pour faciliter l’accès 
aux produits rangés. 
Ensemble de 2 plateaux et axe.

Ref. Módulo / Module / Module
414010 680 x 90 mm.
414020 680 x 90 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

415 Rinconero giratorio de 270º 
270º swivel basket / Panier giratorie 270º

Bandejas montadas con eje regulable en altura 
desde 640 mm. hasta 780 mm. 
Conjunto de 2 ó 3 bandejas con eje. /

Assembled trays  with shaft with adjustable height from 
640 mm. to 780 mm.
Set of 2 or 3 trays with shaft. /
Plateaux montés sur axe réglable en hauteur entre 
640 mm. et 780 mm.
Ensemble de 2 ou 3 plateaux et axe.

Ref. Módulo / Module / Module
415010 720 x 90 mm.
415020 780 x 90 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc
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Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

401 Guías correderas de bolas de acero 
Steel balls slide runners / Guides du boule d’acier

401 060 Guía corredera sujeción lateral 401 040 Guía corredera de base
Verdulero Botellero tolvas

401 030 Guía bidireccional 
Botellero 15/20 conjunto 2 baldas

401 070 Guía corredera columna extraible 401 090 Guía corredera de base frontal
Despensero Botelleros

401 010 Guía corredera lateral grandes pesos 401 050 Guía corredera sujeción lateral
Verdulero Cacerolero varilla



Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

430 Escurreplatos con gancho para bandeja recogeaguas
Dish draining with hook / Égouttoir d’assiette avec crocher

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
430020 40 365 x 230 mm.
430030 45 415 x 230 mm.
430040 50 465 x 230 mm.
430050 60 565 x 230 mm.
430060 70 665 x 230 mm.
430070 80 765 x 230 mm.
430080 90 865 x 230 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

431 Escurrevasos con gancho para bandeja recogeaguas
Glass draining with hook / Égouttoir du verre avec crocher

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
311020 40 365 x 230 mm.
311030 45 415 x 230 mm.
311040 50 465 x 230 mm.
311050 60 565 x 230 mm.
311060 70 665 x 230 mm.
311070 80 765 x 230 mm.
311080 90 865 x 230 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

432 Escurreplatos sin gancho para bandeja recogeaguas
Dish draining without hook / Égouttoir d’assiette sans crocher

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
432020 40 365 x 230 mm.
432030 45 415 x 230 mm.
432040 50 465 x 230 mm.
432050 60 565 x 230 mm.
432060 70 665 x 230 mm.
432070 80 765 x 230 mm.
432080 90 865 x 230 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

433 Escurrevasos sin gancho para bandeja recogeaguas
Glass draining without hook / Égouttoir du verre sans crocher

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
433020 40 365 x 230 mm.
433030 45 415 x 230 mm.
433040 50 465 x 230 mm.
433050 60 565 x 230 mm.
433060 70 665 x 230 mm.
433070 80 765 x 230 mm.
433080 90 865 x 230 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc
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Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

450 Bandeja recogeaguas
Tray for dish-glass rack / Plateau pour égouttoir à vaiselle

Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
450022 40 298 x 240 mm.
450032 45 398 x 240 mm.
450042 50 448 x 240 mm.
450052 60 548 x 240 mm.
450062 70 648 x 240 mm.
450072 80 748 x 240 mm.
450082 90 848 x 240 mm

Acabados / Finishings / Achevés: 
Poliuretano blanco / White polyurethane / Polyuréthane blanc

402 Sistema de enganche para escurrevasos, 
escurreplatos y bandeja recogeaguas 

402022
402032
402042
Regleta de fijación con tirafondos.
Soporte, apoyo y enganche espiga de penetración con alma de acero.
Regleta para la fijación de la bandeja al lateral del mueble.

Support strip with screws.
Brace, support and insertion peg with steel core.
Support strip for holding tray to cabinet side.
Réglette de fixation avec tire-fonds.
Support, appui et crochet-tige à âme en acier.
Réglette de fixation du plateau sur le côté du meuble.

405 Cestillo verdulero multiusos 
Pull-out basket for vegetables / Panier de multiples usages pour légumes verts

Para montar sobre guías correderas Ref. 401010 ó 401060 /
To mount on Ref. 401010 ó 401060 runner guides / 
A monter sur les coulisses Ref. 401010 ó 401060

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
408020 30 223 x 280 x 160/120 mm.
408040 35 273 x 280 x 160/120 mm.
408060 40 323 x 280 x 160/120 mm.
408080 45 373 x 280 x 160/120 mm.
408100 50 423 x 280 x 160/120 mm.
408120 60 523 x 280 x 160/120 mm.

Acabado / Finishing / Achevé: 
Plastificado blanco / White plastic coating / Plastifié blanc

409 Conjunto de 3 bandejas 
3 trays slided pull-out baskets / Panier à 3 étages glissant

Montaje mediante 2 guías correderas de sujeción lateral (Ref.: 401040).
o frontal (Ref.: 401090) de la misma mano./
Assembly using runner guides for lateral attachment (Ref.: 401040)
or front attachment (Ref.: 401090) on the same side./
Montage à l’aide de 2 coulisses à fixation latérale (Ref.: 401040)
ou frontale (Ref.: 401090) du même coté.

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
409010 25 180 x 480 x 510 mm.
409020 30 230 x 480 x 510 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Plastificado blanco / White plastic coating / Plastifié blanc



Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

410 Botellero / Bottle holder / Panier á bouteilles

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
410010 15 110 x 480 x 470 mm.
410020 20

Acabados / Finishings / Achevés: 
Plastificado blanco / White plastic coating / Plastifié blanc

Para montar con guías Ref. 401030
To assemble with guides, (Ref. 401030)
A monter avec les coulisses Réf. 401030

411 Botellero panero / Bottle and bread holder / Panier à bouteilles et pain

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
411010 30 222 x 480 x 470 mm.
411020 40 322 x 480 x 470 mm.
411030 45 372 x 480 x 470 mm.

Acabado / Finishing / Achevé: 
Plastificado blanco / White plastic coating / Plastifié blanc

Para montar con guías de sujeción taleral (Ref. 401040) o de sujeción
al frente del cajón (Ref. 401090). No incluye bolsa de pan (ACC-411).
To assemble with lateral holding guides (Ref. 401040) or attachment to
drawer front (Ref. 401090). Does not include bread bag (ACC-411) /
A monter avec les coulisses à fixation latérale Réf. 401040 ou à fixation sur
le devant du tiroir Réf. 401090. 
Ne comprend pas de casier à pain (ACC-411)

ACC-411 Bolsa de pan
Bread bag / Casier à pain

428010 Conjunto de 2 baldas deslizantes con salida lateral
Pull-out 2 trays set / Ensemble 2 plateaux extraibles

Medidas / Measures / Mesures
Balda inferior 230 x 480 x 470 mm.
Bottom shelf / Étagère inférieure

Balda superior 130 x 480 x 470 mm.
Top shelf / Étagère supérieure

Acabado / Finishing / Achevé: 
Plastificado blanco / White plastic coating / Plastifié blanc

Montaje en el lateral del mueble mediante 2 guías de la misma mano. 
Guías Ref. 401030 bidireccional. / 
Assembly on cabinet side using 2 right-hand or left-hand guides. 
Two-way guide Ref. 401030. /
Montage sur le côté du meuble à l’aide de 2 coulisses du même côté. 
Coulisse bidirectionnelle Ref. 401030.
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Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

418/420 Conjunto de baldas para armario escobero
Trays set-brom cupboard / Ensemble plateaux-armoire à balais

Medidas / Measures / Mesures
418010 Conjunto 4 baldas (Ref. 418) 430 x 200 x 824 mm.

4 set trays (Ref. 418) / 
4 balais ensemble (Ref. 418)

419010 Conjunto 4 baldas (Ref. 419) 260 x 160 x 824 mm.
4 set trays (Ref. 419) /
4 balais ensemble (Ref. 419)

420010 Conjunto 3 baldas (Ref. 420) 430 x 200 x 650 mm.
con accesorio para aspirador
3 set trays (Ref. 420) with vacum cleaner accesorie /
3 balais ensemble (Ref. 420) avec aspirateur accesoire

Acabado / Finishing / Achevé: 
Plastificado blanco /
White plastic coating / 
Plastifié blanc

421 Bastidor extraible con guías de salida lateral
Pull-out frame with lateral slide runners / Cadre extraible avec lateral guides

421012 Bastidor a 90º
Pull-out frame 90º / Cadre extraible 90º

Medidas / Measures / Mesures
480 x 360 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

423 Cestillo para bastidores 421 y 424
Basket for pull-out frames 421 and 424 / Panier pour cadres 421 et 424

Ref. Medidas / Measures / Mesures
423010 230 x 480 x 80 mm.
423020 285 x 480 x 80 mm.
423030 330 x 480 x 80 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc



Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

434 Tolvas para ropa / Laundry basket / Panier à linge

Montaje en el mueble mediante guías de sujeción lateral 
(Ref. 401040) o frontal (Ref. 401090). /
Forniture fitting by side sliding runners (Ref. 401040) or front 
(Ref. 401090). /
Sur le mueble grâce à des guides latérales (Ref. 401040)
ou frontales (Ref. 401090).

Ref. Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
434010 30 222 x 480 x 470 mm.
434020 40 322 x 480 x 470 mm.
434030 45 372 x 480 x 470 mm.
434040 50 422 x 480 x 470 mm.
434050 60 522 x 480 x 470 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Plastificado blanco / White plastic coating / Plastifié blanc

424012 Bastidor extraible con guías de salida lateral
Pull-out frame with lateral slide runners / Cadre extraible avec lateral guides

La escuadra con la que se suministra sirve para puertas de 35 y 40 cm.
incluye un sistema de regulación de la puerta similar al sistema que utili-
za la bisagra. /
The bracket supplied works with doors between 35 and 40 cm and includes a
door adjustment system similar to the system used for the hinge. /
L’équerre qui l’accompagne convient à des portes de 35 et 40 cm. Comprend
un système de réglage de la porte similaire au système qu’utilise la charnière.

Medidas / Measures / Mesures
480 x 630 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Blanco / White / Blanc

425 Cestillo con frente a 45ª / 45º clip on basket / Panier à 45º

Ref.: Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesure
Izda. 425010 35 225 x 480 x 80 mm.
Left / Gauche

Dcha. 425020 35 225 x 480 x 80 mm.
Right / Droit

Acabados / Finishings / Achevés: 
Plastificado blanco /
White plastic coating / 
Plastifié blanc

402050 Grapas de sujeción para tolva / 
Screw fixing clamp for tolva / Crampon pour la fixation pour tolva

Acabados / Finishings / Achevés: 

L
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Equipamiento interior de cocina
Kitchen furniture fitting/Équipement intérieur du cuisine 

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

427 Cubos de basura / Rubbish bins / Poubelles

Módulo / Module / Module Medidas / Measures / Mesures
427012 RECTANGULAR 45 250 x 440 x 390 mm.

427022 CIRCULAR 30 ø x 300 x 390 mm.

Acabados / Finishings / Achevés:
Blanco / White / Blanc

427032 CIRCULAR 30 ø x 300 x 390 mm.

Acabados / Finishings / Achevés:

435010 Especiero / Spice rack / Panier à épices

Medidas / Measures / Mesures
320 x 50 x 480 mm.

Acabados / Finishings / Achevés: 
Plastificado blanco /
White plastic coating / 
Plastifié blanc

436012 Tabla de planchar / Ironing table / Table à répaser

Medidas / Measures / Mesures
Mod. 40
Mod. 45
Mod. 50

436022 Complemento para planchar mangas 
Sleeve ironing attachment / Complêment pour repasser les manches

I



Línea Cromo
Chrome line/Ligne chromo 5.1

Rinconero extraible Magic corner
Pull-out corner/Encoignure extraible 5.2

Despensa columna extraible
Pull-out lader structure/Structure complète extraible 5.10

Linero
Pull-out basket/Panier de multiples usages 5.27 

Linero 2000 5.34

High line system 5.38
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Accesorios en cromo de la más alta calidad,
siguiendo las tendencias actuales del diseño
europeo. 
Duración ilimitada para todo tipo de muebles
del hogar.

Top quality chrome fixtures, following current
European design trends.
Long-lasting for all types of household furniture.

Accessoires en chrome de qualité supérieure
dans la ligne des tendances actuelles du design
européen.
Durée de vie illimitée pour tous les types de meu-
bles de maison.

Línea cromo/Chrome line/Ligne chromo
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO

5
2

Estructura para rinconero extraible bajo
Pull-out corner structure / Structure extraible pour encoignure

6203-0102-K Derecha / Right/ Doite

Acabado / Finishing / Achevé

6204-0102-K Izquierda / Left / Gauche

Acabado / Finishing / Achevé

6207-0005-K Cesta para rinconero extraible bajo 
Pull-out corner’s baskets / Paniers pour l’encoignure

Medidas / Measures / Mesures
2 cestas 305 x 470 x 85 mm.
2 cestas 390 x 470 x 85 mm.

Rinconero extraible Magic corner
Pull-out corner/Encoignure extraible



Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

Estructura para rinconero extraible alto 
Pull-out corner structure / Structure extraible pour encoignure

6209-0102-K Derecha / Right/ Doite

Acabado / Finishing / Achevé

6210-0102-K Izquierda / Left / Gauche

Acabado / Finishing / Achevé

6207-0005-K Cesta para rinconero extraible
Pull-out corner’s baskets / Paniers pour l’encoignure

Medidas / Measures / Mesures
4 cestas 305 x 470 x 85
4 cestas 390 x 470 x 85

Pedido / Order / Commande
2 unid. Ref: 6207-0005-K

Rinconero extraible Magic corner
Pull-out corner/Encoignure extraible

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Cesta giratoria 180º / 180º swivel basket / Panier giratoire 180º

Medidas / Measures / Mesures

6420-0005-K ø 750 mm Mod. - 45

6421-0005-K ø 850 mm Mod. - 50

Eje giratorio para cestas de 180º
180º swivel basket’s axle / Axe pour le panier giratoire de 180º

Medidas / Measures / Mesures

6425-0005-K h. 495 mm.

6428-0005-K h. 652 mm.

Rinconeros giratorios/Swivel corners/Encoignures giratoires

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



6424-0005-K Eje ajustable en altura
Height adjustable axle / Axe ajustable en hauteur

Medidas / Measures / Mesures
h. 630 / 680 mm.

6714-0005-K Cesta giratoria redonda 3600 

Full round swivel basket / Panier giratoire de 360º

Medidas / Measures / Mesures
ø 750 mm.

Cesta giratoria redonda 2700 

270º swivel basket / Panier giratoire 270º

Medidas / Measures / Mesures

6710-0005-K ø 700 mm. Mod. - 80

6711-0005-K ø 820 mm. Mod. - 90

6718-0005-K Separador de objetos / Divider / Séparateur

Medidas / Measures / Mesures
390 x 390 x 65

Cestas esquinero angular 270º
270º Baskets for corner structure/Paniers à 270º pour encoignure
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Cesta en U soporte para frente
Pull-out basket with front brackets / Panier pour montage à la porte

8742-0005-K 345 x 480 x 140 mm. Mod. - 40

8743-0005-K 395 x 480 x 140 mm. Mod. - 45

8744-0005-K 445 x 480 x 140 mm. Mod. - 50

8745-0005-K 545 x 480 x 140 mm. Mod. - 60

NOTA: Cada cesta en U necesita además 2 unidades de la referencia:
NOTE: Each basket needs 2 units of the reference:
NOTE: Chaque panier a besoin de 2 unités de la référence:

0092-0007-K   Zn

Cesta interior extensible con tirador de varilla
Pull-out basket / Panier extraible

8752-0005-K 345 x 476 x 120 mm. Mod. - 40

8753-0005-K 395 x 476 x 120 mm. Mod. - 45

8754-0005-K 445 x 476 x 120 mm. Mod. - 50

8755-0005-K 545 x 476 x 120 mm. Mod. - 60

Cestas extraibles de varilla/Pull-out basket/Panier extraible

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



8759-0007-K Juego de guías extensión normal
Normal extension slide runners / Jeu de guides d’extension normal

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé
b. 490 mm. Zn

7086-0007-K Juego de guías extensión total
Full extension slide runners / Jeu de guides d’extension total

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé
b. 490 mm. Zn

0092-0007-K Placa de montaje para cesta U exterior
Front bracket / Pièce de montage à la porte

Guías y amarre frontal
Slide runners and front bracket/Jeux de guides et pièce de montage
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Soporte para cestillos con elemento cerrador
Pull-out frame / Cadre extraible pour les paniers

5167-9006-K Izquierdo / Left / Gauche

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé

40 x 470 x 600 mm.

5168-9006-K Derecho / Right/ Doite

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé

40 x 470 x 600 mm.

5147-9006-K Escuadra de 90º para sujeción puerta
90º front bracket / Équerre de 90º pour la porte

NOTA: Cada soporte necesita dos escuadras de 90º./
NOTE: Each pull-out frame needs two 90º front brackets./
NOTE: Chaque cadre extraible a besoin de deux équerres de 90º.

Cestillos rectos / Clip on basckets / Paniers pour accrocher

Medidas / Measures / Mesures

5140-0005-K 110 x 470 x 75 mm. Mod. - 20

5141-0005-K 160 x 470 x 75 mm. Mod. - 25

5142-0005-K 210 x 470 x 75 mm. Mod. - 30

5143-0005-K 320 x 470 x 75 mm. Mod. - 40

Cestillos bajos extraibles/Pull-out frame/Cadre extraible

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Soporte para cestillos chaflán con elemento cerrado
Pull-out frame / Cadre extraible pour les paniers de chanfrein

5167-9006-K Izquierdo / Left / Gauche

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé

40 x 470 x 600 mm.

5168-9006-K Derecho / Right/ Doite

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé

40 x 470 x 600 mm.

5048-9006-K Escuadra de 55º para sujeción puerta
55º front bracket / Équerre de 55º pour la porte

NOTA: Cada soporte necesita dos escuadras de 55º./
NOTE: Each pull-out frame needs two 55º front brackets./
NOTE: Chaque cadre extraible a besoin de deux équerres de 55º.

Cestillos chaflán / Clip on diagonal basckets / Paniers de chanfrein

5045-0005-K 

5046-0005-K 

Medidas / Measures / Mesures
235 x 470 x 25 mm.

Cestillos extraibles chaflán/
Chamfer pull-out frame/Cadre extraible pour les paniers de chanfrein
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Estructura completa de despensa
Lader structure / Structure complète de gardemanger

Altura regulable: / Height adjustable: / Hauteur réglable:

4330-0005-K 1.200 - 1.600 mm.

4331-0005-K 1.600 - 2.000 mm. Mod. - 30

4332-0005-K 1.600 - 2.000 mm. Mod. - 40

4333-0005-K 1.600 - 2.000 mm.

4336-0005-K 1.900 - 2.300 mm.

Las referencias 4331 y 4332 incluyen las 2 T de amarre a la
puerta, una estructura central y 2 tiras para la puerta. En el
resto de las referencias, es necesario pedir además las refe-
rencias 4366 (Mod. 30) ó 4367 (Mód. 4o) /

The references 4331 and 4332 are made of one central structu-
re + 2 frontstrips + 2 T front brackets. With the other references,
you must ask for the references 4366 (Mod. 30) or 4367 (Mod.
40) /

Les références 4331 et 4332 sont composées par une structu-
re central + 2 bandes de sujétion à la porte + 2 équerres de sujé-
tion. Pour les autres références on doit demander aussi les réfé-
rences 4366 (Mod. 30) ou 4367 (Mod. 40)

4223-9006-K Guía manual de extensión total
Full extension slide runner / Guide d’extension total

Acabado / Finishing / Achevé

Despensa columna extraible/
Pull-out lader structure/Structure complète extraible

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

Estructura central /
Central structure/
Structure central

Tiras sujecion puerta /
Door frontstrips /
Bande de sujétion porte

T de amarre a puerta /
T front brackets / Équerres de sujétion

4366-0102-K Mod. - 30

4367-0102-K Mod. - 40

Cesta de varilla para despensa
Clip on basket / Panier pour accrocher

Medidas / Measures / Mesures

1990-0005-K Mod. - 30

1991-0005-K Mod. - 40



Amarre frontal para puerta
Front bracket / Entraînement frontal pour la porte

Medidas / Measures / Mesures Acabado / Finishing / Achevé

4220-9006-K 250 x 30 mm. Mod. - 30

4221-9006-K 350 x 30 mm. Mod. - 40

4224-9006-K Guía para motor
Full extension motordrive runner / Guide avec moteur d’extension total

Pedal para motor / Footswitch / Pédal pour le moteur

4251-0005-K Mod. - 30

4253-0005-K Mod. - 40

Cubeta de plástico para despensa
White rack with metal gallery / Baquet de plastique avec contour mêtallique

Acabado / Finishing / Achevé

4298-0005-K Mod. - 30

4299-0005-K Mod. - 40

Despensa columna extraible/
Pull-out lader structure/Structure complète extraible
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

4276-9006-K Accesorio para prolongación
Basket fastener set / Jeu d’allongement

Acabado / Finishing / Achevé
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Una despensa total para columna de 90 cm. 
comprende las siguiente referencias: 

Complete storage unit is made of: 

Une structure complète est composé par:

1 3307-9006-K
10 2008-0005-K
20 3306-0005-K

NOTA: Se recomienda colocar una división vertical
centrada en la parte inferior, para soportar el peso.
En el espacio resultante, se pueden colocar cestas
extensibles exteriores o interiores.

Note: It is recommended to put a central vertical division
on de botton part to support the weight. In the remaining
space, pull-out baskets can be placed. 

Note: Nous recommandons placer une division vertical
central sur la part inférieure, pour supporter le poids.
Dans l’espace qui reste nous pouvons placer les paniers
extraibles.

Despensa total columna 90 cm./
Six section unit/Structure de garde-manger de 90 cm.

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



3307-9006-K Estructura despensa 90 cm. 
Six section storage unit / Structure de garde-manger de 90 cm.

Medidas / Measures / Mesures
862 x 500 x 1270 mm.

Acabados / Finishings / Achevés

2008-0005-K Cesta regulable para puerta
Clip on basket for door rails / Pannier réglable pour la porte

Medidas / Measures / Mesures
300 x 75 x 75 mm.

3306-0005-K Cesta regulable para estructura
Clip on basket for frames / Pannier réglable pour structure

Medidas / Measures / Mesures
368 x 205 x 74 mm.

Despensa total columna 90 cm./
Six section unit/Structure de garde-manger de 90 cm.

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Rejilla en “U” / Metal surround / Bord métallique de 3 côtés

Medidas / Measures / Mesures

8630-0005-K 240 x 495 x 152 mm. Mod. - 30

8632-0005-K 340 x 495 x 152 mm. Mod. - 40

8633-0005-K 390 x 495 x 152 mm. Mod. - 45

8634-0005-K 440 x 495 x 152 mm. Mod. - 50

8635-0005-K 540 x 495 x 152 mm. Mod. - 60

8637-0005-K 740 x 495 x 152 mm. Mod. - 80

8638-0005-K 840 x 495 x 152 mm. Mod. - 90

8639-0005-K 940 x 495 x 152 mm. Mod. - 100

Rejilla bordillo superior
4 sided metal surround / Bord métallique carré

Medidas / Measures / Mesures

8622-0005-K 340 x 495 x 148 mm. Mod. - 40

8624-0005-K 440 x 495 x 148 mm. Mod. - 50

8625-0005-K 540 x 495 x 148 mm. Mod. - 60

Separador para cestas
Basket divider / Séparateur pour le panier

Medidas / Measures / Mesures

8710-0005-K 249 x 128 mm. Mod. - 30

8712-0005-K 349 x 128 mm. Mod. - 40

8713-0005-K 399 x 128 mm. Mod. - 45

8714-0005-K 449 x 128 mm. Mod. - 50

8715-0005-K 549 x 128 mm. Mod. - 60

8717-0005-K 749 x 128 mm. Mod. - 80

8718-0005-K 849 x 128 mm. Mod. - 90

8719-0005-K 949 x 128 mm. Mod. - 100

Columna despensa a iz. o dcha./
Storage unit (Right-Left)/Structure garde-manger (Droite-Gauche)

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

NOTA: Cada cesta en U necesita 2 unidades de la referencia: /
NOTE: Each basket needs 2 units of the reference: /
NOTE: Chaque panier a besoin de 2 unités de la référence:

Ref.: 0092-0007-K



6255-0005-K Cesta panero-botellero
Bottle and bread storage unit / Panier à pain

Medidas / Measures / Mesures
220 x 410 x 475 mm.

5139-0005-K
Cesta para productos de limpieza extraible
Pull out cleaning material basket / Panier extraible avec 2 étages

Medidas / Measures / Mesures
215 x 470 x 420 mm.

Nota: Sirve para ambas manos/
Note: Both sides / Pour les 2 côtés

5150-0005-K
Cesta para productos de limpieza con llave
Lockable pull out cleaning material basket / Panier extraible avec clé

Medidas / Measures / Mesures
295 x 100 x 100 mm.

Nota: Sirve para ambas manos/
Note: Both sides / Pour les 2 côtés

Bordillos de rejilla cromada
Chromed metal surround/ Bord métallique chromage

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Estantería con baldas / Shelving rack / Panier avec étages

Medidas / Measures / Mesures

1081-0005-K Estantería 3 baldas 405 x 210 x 625 mm.
3 rack shelving / Panier à 3 étages

1080-0005-K Estantería 4 baldas 405 x 210 x 900 mm.
4 rack shelving / Panier à 4 étages

1078-0005-K Colgador con ganchos
Hook rack / Barre avec crochets

Medidas / Measures / Mesures
350 x 29 x 55 mm.

Colgador con ganchos
Hook rack / Barre avec crochets

Medidas / Measures / Mesures

2009-0005-K 300 x 52 x 33 mm.
4 ganchos / 4 hooks / 4 crochets

2004-0005-K 400 x 52 x 33 mm.
5 ganchos / 5 hooks / 5 crochets

Especiero para puerta
Spice rack / Étagère pour les boîtes à épices

Medidas / Measures / Mesures

1300-0005-K 202 x 66 x 425 mm.

1310-0005-K 375 x 66 x 425 mm.

1321-0005-K 436 x 66 x 395 mm.

Accesorios/Accesories/Accesoires

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Medidas / Measures / Mesures

2006-0005-K Soporte aspirador 300 x 75 x 235 mm.
Hose rack / Porte aspirateur

2007-0005-K Porta boquillas de aspirador 300 x 60 x 190 mm.
Vacumm brush and tube holder / 
Porte accesoires d’aspirateur

2000-9006-K Listón cremallera Largo / Long / Long 
Vertical door rail / Baquette vertical 1.500 mm.

Cestillo para cremallera
Clip on basket / Panier pour accrocher

Medidas / Measures / Mesures

2008-0005-K 300 x 75 x 75 mm.

2003-0005-K 400 x 75 x 75 mm.

2002-0005-K 400 x 200 x 75 mm.

Accesorios de altura regulable
Height adjustable accesories/Accesoires réglables en hauteur

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Parrilla extensible 
para montar sin armario

Pull out grill / Grille extraible

Parrilla con guía y tirador / Pull out grill / Grille extraible

Medidas / Measures / Mesures

6352-0005-K 600 x 530 x 45 mm.
Para ancho de montaje: 600 mm.
Assembling width: 600 mm.
Large pour le montage: 600 mm.

6353-0005-K 900 x 530 x 45 mm.
Para ancho de montaje: 900 mm.
Assembling width: 900 mm.
Large pour le montage: 900 mm.

Parrilla extraible/Pull-out grill/Grille extraible

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Cestas extensibles con guías 
Pull out baskets with slide runners / Paniers extraibles avec guides

Medidas / Measures / Mesures

7457-9006 345 x 500 x 50 mm. Mod. - 40

7458-9006 445 x 500 x 50 mm. Mod. - 50

7459-9006 545 x 500 x 50 mm. Mod. - 60

7460-9006 345 x 500 x 100 mm. Mod. - 40

7461-9006 445 x 500 x 100 mm. Mod. - 50

7462-9006 545 x 500 x 100 mm. Mod. - 60

Cestas extensibles/Pull-out basket/Paniers extraibles

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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5124-K Juego de guías para 
prolongación de encimera 
Slider runners for worktop extensions / 
Jeu de guides pour prolongation d’etagère

Medidas / Measures / Mesures
562/568 x 500 x 110 mm.

Para ancho de montaje: 600 mm.
Assembling width: 600 mm.
Large pour le montage: 600 mm.

Cajón mesa supletoria
Suplemmentary table drawer/Tiroirpour table suplémentaire

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Cestas extraibles regulables con guía “tandem”
Pull out adjustable baskets / Paniers extraibles réglables

Para mueble bajo de 60 cms.
60 cms. width furniture. /
Large du meuble de 60 cms.

9030-0005-K Estructura con base y guía 
Pull out shelf / Étagère extraible

Medidas / Measures / Mesures
525 x 330 x 595 mm.

Nota: Sujeción con tornillos
Note: Screw subjection / Fixation avec vis

9035-0005-K Marco puerta y arrastre
Door frame with follower / Cadre pour la porte avec entraînement

Medidas / Measures / Mesures
540 x 150 x 605 mm.

Usar con cestas: / 
For use with baskets: / Utiliser avec paniers: 
5141-0005-K

9034-0005-K Cesta para estructura / 
Clip on basket / Panier pour accrocher

Medidas / Measures / Mesures
505 x 310 x 75 mm.

Pedir dos unidades. / 
Order 2 units. / Demander 2 unités.

Accesorios cromo/Chrome accesories/Accesoires chromo
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO

5
22

Conjunto cesta botellero portátil 
Bottle carrier basket / Porte-bouteilles

Cesta portátil para 8 botellas y con 4 topes en la parte inferior /
For 8 bottle with 4 rubber caps / Pour 8 bouteilles avec 4 taquets

6268-0005-K Marco para carro botellero
Front fixing surround / Bord métallique

Medidas / Measures / Mesures
250 x 450 x 135 mm.

Para ancho de montaje: 600 mm.
Assembling width: 600 mm.
Large pour le montage: 600 mm.

7087-9010-K Tapones para guías
Mounting parts / Bouchon pour les guides

Para usar con guías de extensión total: /
To use with extension slide runners: /
Pour usage avec guides d’extension total:
Ref: 7086

7090-0005-K Cesta baja
Low basket / Panier bas

Medidas / Measures / Mesures
247 x 490 x 75 mm.

Accesorios cromo/Chrome accesories/Accesoires chromo

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



7550-0005-K Cesta alta
High basket / Panier haut

Medidas / Measures / Mesures
231 x 500 x 100 mm.

Medida con guía: 251 mm. de ancho /
Inside dimension including slide runners: 251 mm. with /
Mesure avec guides: 251 mm. large

7084-0005-K Juego guías para cestas
Baskets’ slide runners / Jeu de guides pour paniers

Medidas / Measures / Mesures
495 mm.

6267-0005-K Marco alojamiento botellero
Metal surround / Bord métallique

Medidas / Measures / Mesures
240 x 430 x 39 mm.

1119-0005-K Cesto botellero
Bottle carrier basket / Porte bouteilles

Medidas / Measures / Mesures
220 x 410 x 305 mm.

Accesorios cromo/Chrome accesories/Accesoires chromo
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Solución de estructura extensible 
con cestas regulables y combinables 
Pull out structure with heigh adjustable baskets / 
Structure extraible avec paniers réglables en hauteur

6288-9006-K Estructura extraible 
para despensa combinable
Pull out structure / Structure extraible

Medidas / Measures / Mesures
Fondo 500 mm. / 
Depth / Fond 500 mm.

Altura regulable entre: /
Adjustable heigh between: /
Hauteur réglable entre: 1160 - 1495 mm

Para cestas: /
For baskets: / Pour paniers:
Ref.: 5140, 5141, 5142, 5143

Accesorios cromo/Chrome accesories/Accesoires chromo

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Lateral para cesta / Metal side / Côde de metal

7209-0005-K
Lateral para cesta izquierdo
Left metal side
Côté de metal (gauche)

7210-0005-K
Lateral para cesta derecho
Rigth metal side
Côté de metal (droite)

Se monta con la Ref.: 0092-007-K
To assemble with Ref.: 0092-007-K
A monter avec Ref.: 0092-007-K

5051-0005-K Toallero para trapos de limpieza
Towel rack / Porte-serviettes

Medidas / Measures / Mesures
145 x 495 mm.

5060-0005-K Porta toallas para baño
Towel rack / Porte-serviettes

Medidas / Measures / Mesures
Largo 325 mm.

Para 1 toalla /
For 1 towel / Pour 1 serviette

5062-0005-K Porta toallas doble para baño
2 arms towel rack / Porte-serviettes double

Medidas / Measures / Mesures
Largo 325 mm.

Para 2 toalla /
For 2 towel / Pour 2 serviette

Accesorios cromo/Chrome accesories/Accesoires chromo
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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1085-0005-K Soporte para accesorios del aspirados
Vacuum cleaner accesories rack / Étagère pour les accesoires de l’aspirateur

Medidas / Measures / Mesures
390 x 85 x 765 mm.

2036-0005-K Botellero de 4 pisos 
Bottle rack / Porte-bouteilles de 4 étages

Medidas / Measures / Mesures
260 x 185 x 624 mm.

5130-0005-K Cestillo para usos varios
Screw on baskets / Paniers de multiples usages

Medidas / Measures / Mesures
295 x 100 x 110 mm.

NOTA: Sujeción con tornillos
NOTE: Screw fixing / Fixation avec vis

1079-0005-K Cesta multiusos 
atornillable a pared o puerta de mueble
Screw on baskets / Panier de sujétion avec vis

Medidas / Measures / Mesures
360 x 103 x 80 mm.

NOTA: Sujeción con tornillos
NOTE: Screw fixing / Fixation avec vis

Accesorios cromo/Chrome accesories/Accesoires chromo

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Elegancia y diseño se unen a la
funcionalidad.
Elegance, design and functionality go together.
Élégance et design unis à la fonctionnelité.

Con el sistema Linero, elegancia y diseño se unen a la funcionabilidad.
Por ejemplo: el accesorio para la cafetera, no sólo la sostiene sino que tam-
bién es un elemento funcional porque la cafetera se vuelve extraible. Cuando
el café está hecho, ésta se retira fácilmente a su sitio y la encimera queda
libre para otros trabajos.
También el porta-rollos es super práctico ya que su uso no se limita al papel
de cocina; podemos utilizarlo para cualquier tipo de rollo (aluminio, papel,
plástico...). Un elemento de fijación y un canto dentado, permiten manejarlo
con una sola mano. 
Liner, where elegance, design and functionality go together.
For example: the coffee pot tray, is not only to put there the coffee pot, becau-
se when the coffee is done, the coffee pot come back to its place easily and
the worktop rests free to do anything.
The roll holder is very practical too, because it can be used with different type
of roll (Aluminium, paper, plastic...). A holding piece and its cutting edge,
allows to handle it with one hand. 
Liner, élégance et design unis a sa fonctionnelité.
Par exemple: le plateau de la cadetiére, n’est seulement pour placer la cade-
tiére. Quand le café est fait, la cadetiére est retournée à sa place et l’espace
reste libre.
Le porte-roleaux c’est trés pratique, peut être utilisé avec différent rouleaux
(Aluminium, papier, plastique...). Un élément de fixation et un fil tranchant,
permet l’utiliser avec une seule main. 

Linero
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Rejilla de protección con barra Linero 
Protection grid with Linero bar / Grill avec barre Linero

Medidas / Measures / Mesures

8063-0005-K 635 x 565 x 435 mm.

8064-0005-K 826 x 565 x 435 mm.

Linero

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Tapón de barra Linero / Linero tube cap / Bouchon pour la barre

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8030-0005-K ø 16 mm. 

8030-0011-K ø 16 mm. 

Tubo Linero / Linero tube / Barre de Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8038-0005-K ø 16 mm. 

8038-0011-K ø 16 mm. 

Soporte tubo Linero
Linero bar holder / Sujétion pour la barre Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8032-0005-K ø 16 mm. 

8032-0011-K ø 16 mm. 

Linero
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

Codo 90º Linero / 90º Linero angle / Angle de 90º

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8034-0005-K ø 16 mm. 

8034-0011-K ø 16 mm. 

Codo 135º Linero / 135º Linero angle / Angle de 135º

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8058-0005-K ø 16 mm. 

8058-0011-K ø 16 mm. 
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Soporte para cuchillos Linero 
Knife holder / Porte-couteaux

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8040-0005-K 350 x 230 x 350 mm. 

8040-0011-K 350 x 230 x 350 mm.

Soporte para bandejas Linero
Tray holder / Porte-plateaux

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8041-0005-K 420 x 110 x 350 mm. 

8041-0011-K 420 x 110 x 350 mm.

Soporte botes Linero
Spice rack / Étagère pour les boîtes à épices

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8042-0005-K 350 x 90 x 275 mm. 

8042-0011-K 350 x 90 x 275 mm.

Porta especias 2 niveles /
Spice rack with 2 tier / Avec 2 étages

Soporte rollos Linero / Roll holder / Porte rouleaux

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8043-0005-K 325 x 155 x 365 mm. 

8043-0011-K 325 x 155 x 365 mm.

Corta papel /
With tear off edge for paper towel / Avec coupe-papier

Linero

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Soporte para libros Linero
Linero book holder / Porte livres Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8044-0005-K 450 x 50 x 360 mm. 

8044-0011-K 450 x 50 x 360 mm.

Estante multiuso Linero
Linero rack / Étagère de Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8045-0005-K 455 x 185 x 270 mm. 

8045-0011-K 455 x 185 x 270 mm.

8046-0005-K 455 x 185 x 150 mm. 

8046-0011-K 455 x 185 x 150 mm.

Soporte batidora Linero 
Linero mixer holder / Porte-mixer Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8047-0005-K 280 x 145 x 270 mm. 

8047-0011-K 280 x 145 x 270 mm.

Elemento con fondo extraible Linero
Linero pull-our / Étagère extraible Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8048-0005-K 480 x 275 x 370 mm. 

8048-0011-K 480 x 275 x 370 mm.

Linero
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO

5
32

Soporte recipiente inox. Linero 
Stainless bin holder / Porte-verre d’acier inoxydable

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8065-0005-K 140 x 165 x 365 mm. 

8065-0011-K 140 x 165 x 365 mm.

Módulo grande /
Big module / Grand module

Soporte recipiente inox. Linero 
Stainless bin holder / Porte-verre d’acier inoxydable

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8050-0005-K 125 x 135 x 260 mm. 

8050-0011-K 125 x 135 x 260 mm.

Módulo pequeño /
Small module / Petit module

Soporte para tapadera Linero 
Lid holder / Porte couvercles

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8051-0005-K 92 x 80 x 275 mm. 

8051-0011-K 92 x 80 x 275 mm.

Estante en ángulo Linero 
Corner rack / Étagère d’encoignure

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8052-0005-K 320 x 340 x 275 mm. 

8052-0011-K 320 x 340 x 275 mm.

Linero

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Porta rollos Linero 
Linero roll-holder / Porte-rouleaux Linero

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8053-0005-K 325 x 152 x 180 mm. 

8053-0011-K 325 x 152 x 180 mm.

Estante de tres baldas Linero 
Linero 3 shelves rack / Étagère Linero à 3 étages

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8085-0005-K 455 x 180 x 630 mm. 

8085-0011-K 455 x 180 x 630 mm.

Gancho en S Linero 
Linero’s S hook / Crochet S Linero

Acabados / Finishings / Achevés

8054-0005-K

8054-0011-K

Doble gancho en S Linero 
Linero’s double S hook / Double crochet S Linero

Acabados / Finishings / Achevés

8056-0005-K

8056-0011-K

Linero
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Linero 2000 es un complemento perfecto para cada
cocina. Su gama de elementos en acero fino, añade
funcionalidad y ergonomía a los muebles. El diseño de
este nuevo listón de Linero permite una fácil limpieza
ya que todos los tornillos de fijación están perfecta-
mente ocultos. /

Linero 2000 is the perfect complement for each kitchen. Ist
refined steel’ elements range, adds functionality and 
ergonomy to te furniture. The design of this new Linero
tube allows the easy cleaning because all the fixing screws
are perfectly hidden. /

Linero 2000 est le complément parfait pour chaque cuisine.
Sa gamme d’élément de fin acier, ajoute fonctonnielité et
ergonomie à les meubles. Le design de cette nouvelle barre
de Linero permet un nettoyage facil, parce que tous les vis
de fixation sont cachés.

Linero 2000

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Perfil Linero 2000 
Linero 2000 bar / Barre de Linero 2000

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8090-0025-K 600 mm. 

8112-0025-K 900 mm.

8091-0025-K 1.200 mm. 

8113-0025-K 1.500 mm.

Incluye tapas de remate y tornillería /
Includes tube ends and screws / 
Compris les achèvements pour la barre el les vis

Soporte para vajillas 
Dish holder / Porte-vaisselle

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8095-0019-K 440 x 150 x 370 mm. 

Soporte porta especias 
Spice rack / Étagère pour les boîtes à épices

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8096-0019-K 380 x 80 x 275 mm. 

Botellero
Bottle rack / Étagère pour les bouteilles

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8097-0019-K 380 x 190 x 275 mm. 

Linero 2000

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Listón de ganchos
Hook’s rack / Barre avec crochets

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8101-0019-K 380 mm. 

Porta rollos universal
Universal roll-holder / Porte-rouleaux universal

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8102-0019-K 352 x 150 x 255 mm. 

Estante multiuso
Multi purpose rack / Étagère de multiples usages

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8103-0019-K 440 x 150 x 275 mm. 

Atril para libros
Book holder / Porte-livres

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8111-0019-K 440 x 47 x 320 mm. 

Soporte de acero para cuchillos
Steel knife-holder / Porte-couteaux en acier

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8110-0019-K 280 x 80 x 255 mm.

Linero 2000

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Linero 2000
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

Bote de acero
Stainless bin / Verre d’acier

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8114-0019-K 147 x 150 x 335 mm. 

Soporte para tapaderas
Lid holder / Porte couvercles

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8115-0019-K 115 x 80 x 255 mm. 

Soporte para platos y bandejas
Dish and tray holder / Porte assietes et plateaux

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8116-0019-K 380 x 190 x 255 mm. 

Soporte de madera para cuchillos
Wooden knife holder / Porte-couteaux en bois

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8118-0019-K 280 x 80 x 255 mm.

Porta rollos
Roll-holder / Porte-rouleaux

Medidas / Measures / Mesures    Acabados / Finishings / Achevés

8117-0019-K 352 x 150 x 305 mm.
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Tubos diámetro 50 mm.
50 mm. diameter tube / Tube de 50 mm. diamétre

Medidas / Measures / Mesures

9040-0005-K h. 1.208 mm.

9041-0005-K h. 1.808 mm.

9042-0005-K h. 2.625 mm.

9060-0005-K h. 2.645 mm. 
Para juego de lámparas /
For light set / Pour jeu de lampes

High Line System

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



Gancho para barra colgador / Hook / Crochet

8054-0005-K Gancho sencillo para barra colgador /
Simpel hook / Crochet

8056-0005-K Gancho doble para barra colgador /
Double hook / Crochet double

9043-0005-K Soporte para fijación a la pared 
Wall fixing bracket / Fixation à le mur

Medidas / Measures / Mesures
250 x 310 x 25 mm.

Soporte para fijación del tubo al costado del mueble bajo / 
To fix the tuve to the furniture / Pour fixer le tube à le bas du mueble

9044-0005-K Soporte para fijación a mueble bajo 
Furniture fixation / Fixation à le meuble

Medidas / Measures / Mesures
195 x 165 x 25 mm.

Soporte para fijación del tubo al costado del mueble bajo / 
To fix the tuve to the furniture / Pour fixer le tube à le bas du mueble

9045-0005-K Brazo giratorio para amarre a mesa
Table board swinging arm / Piéce rotatoire d’entrainement pour la table

Medidas / Measures / Mesures
260 x 300 x 50 mm.

High Line System

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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9047-0005-K Barra colgador giratoria
Swivel bar / Barre rotatoire

Medidas / Measures / Mesures
50 x 360 mm.
ø 16 mm.

9048-0005-K Estante rotatorio redondo 
con fondo de metal
Swivel round shelf / Étagère rotatoire rond

Medidas / Measures / Mesures
h. 50 mm.
ø 360 mm.

9049-0005-K Estante con fondo de madera y 
brazo giratorio
Round turning wooden shelf / Étagère rotatoire rond en bois

Medidas / Measures / Mesures
h. 100 mm.
ø 360 mm.

9050-0005-K Estante con fondo de metal y 
brazo giratorio
Round turning shelf / Étagère rotatoire rond en metal

Medidas / Measures / Mesures
h. 90 mm.
ø 360 mm.

High Line System

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



9051-0005-K Estante triangular 
con fondo de madera y brazo giratorio
Swinging wooden triangle shelf / Étagère rotatoire triangular en bois

Medidas / Measures / Mesures
355 x 420 x 100 mm.

Pie móvil para mesa
Mobile legs for table / Pied mobile pour table

Medidas / Measures / Mesures

9052-0005-K h. 670 / 770 mm.
545 x 100 x 670 mm.

9053-0005-K h. 1.035 / 1.135 mm.
545 x 100 x 1.035 mm.

9054-0005-K Soporte de mesa
Table fixing / Fixation pour la table

Medidas / Measures / Mesures
h. 185 mm

Con cojinete de pivote para fijación a la superficie de la mesa /
With pivot bearing to fixing to the table / 
Avec roulement pour fixer à la table

9055-0005-K Estante triangular 
con fondo de metal y brazo giratorio
Swinging triangle shelf / Étagère rotatoire triangular

Medidas / Measures / Mesures
355 x 420 x 60 mm.

High Line System

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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9056-0005-K Mesa redonda giratoria de madera
Round wooden swivel table/ Table rotatoire rond en bois

Medidas / Measures / Mesures
h. 170 mm.
ø 600 mm.

9057-0005-K Reposa pies / Foot rest ring / Repose-pieds

Medidas / Measures / Mesures
h. 120 mm.
ø 360 mm.

9058-0005-K Soporte giratorio para copas
Swivel glass holder / Porte-verres giratoire

Medidas / Measures / Mesures
h. 50 mm.
ø 350 mm.

9059-0005-K Soporte para mesa con anillo
Support for countertop / Sujétion pour la table

Medidas / Measures / Mesures
310 x 185 x 50 mm.

High Line System

Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.



9061-0005-K Estante triangular 
con fondo de cristal y brazo giratorio
Swivel triangle glass rack / Étagère triangulaire giratoire

Medidas / Measures / Mesures
365 x 430 x 100 mm.

9062-0005-K Estante rotatorio redondo, 
fondo de cristal y brazo giratorio
Round turning glass shelf / Étagère rotatoire rond cristal

Medidas / Measures / Mesures
h. 100 mm.
ø 370

9063-0005-K Juego de lámparas halógenas
Light set / Jeu de lampes

2 x 20 W 12 v.

Se instala con: /
Install with: / Installer avec:
Ref: 9060

High Line System

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.
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Accesorios de mobiliario/
Accesories for furnitures units/Accesoires de mobilier
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

4986-0005-K Elemento extensible multiuso
Combi pull-out element / Élément extraible pour multiples usages

Medidas / Measures / Mesures
200 x 480 x 1.270 mm.

4988-0005-K Soporte giratorio de corbatas
Swivel tie holder / Porte cravates rotatoire

Medidas / Measures / Mesures
160 x 135 x 1.325 mm.

Accesorios de mobiliario/
Accesories for furnitures units/Accesoires de mobilier
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

4989-0005-K Soporte giratorio multiusos
Swivel combi holder / Barre combi rotatoire

Medidas / Measures / Mesures
160 x 135 x 1.325 mm.

4987-0005-K Colgador extensible
Pull our coat hanger / Porte manteau extraible

Medidas / Measures / Mesures
40 x 486 x 150 mm.

4990-0005-K Elemento extensible para 10 pantalones 
Pull our trouser holder / Porte pantalon extraible

Medidas / Measures / Mesures
465 x 505 x 100 mm.

Accesorios de mobiliario/
Accesories for furnitures units/Accesoires de mobilier
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

5011-0005-K Elemento extensible para 10 pantalones
Swivel trouser holder / Porte pantalon rotatoire

Medidas / Measures / Mesures
430 x 430 x 75 mm.

5005-0005-K Soporte giratorio de corbatas 
Swivel tie holder / Porte cravates rotatoire

Medidas / Measures / Mesures
255 x 70 x 300 mm.

4991-0005-K Elemento extensible para corbatas
Pull out tie holder / Porte cravates extraible

Medidas / Measures / Mesures
130 x 540 x 90 mm.

Accesorios de mobiliario/
Accesories for furnitures units/Accesoires de mobilier
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Dimensiones en orden: Ancho x Profundidad x Altura / Measures in the sequence: Width x Depth x Heigth / Mesures en ordre: Largue x Profondeur x Hauteur.

4993-0005-K Soporte con guías
Frame with slide runners / Cadre avec guides

Medidas / Measures / Mesures
65 x 495 x 460 mm.

Juego (2 piezas) completo con guías / 
Complet set (2 pieces) with runners /
Jeu complet (2 piéces) avec guides 

Cesta extensible alta / Pull out basket / Panier haut extraible

Medidas / Measures / Mesures

4994-0005-K 680 x 500 x 160 mm.

4995-0005-K 680 x 500 x 110 mm.

4996-0005-K Estante para zapatos
Shoe rack / Étagère à chaussure

Medidas / Measures / Mesures
675 x 510 x 110 mm.

Accesorios de mobiliario/
Accesories for furnitures units/Accesoires de mobilier
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Cajones M2
M2 drawers/Tiroires M2

Guías y correderas
Slide runner options/Systèmes de glissières 6.6

Cajones M2 para guías de rodillo
M2 drawer for singel rolling slide system / 
Tiroir M2 pour glissière à billes 6.18

Cajones M2 para guías de precisión extracción parcial
M2 drawer for partial extension railing system / 
Tiroir M2 pour glissière de precision à extraction partielle 6.21

Cajones M2 para guías de precisión extracción total
M2 drawer for full extension railing system / 
Tiroir M2 pour glissière de precision à extraction totale 6.24

Accesorios
Accesories/Accesoires 6.30



Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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Cajón modular
Modular drawer
Tiroir modulaire

Mecalde 2 presenta el cajón modular M2, de diseño exclusivo,
único en el mercado. 
Una solución versátil, económica y robusta para el fabricante de
muebles de cocina, hogar y baño.

Mecalde 2 presents the exclusively designed and unique M2 modular drawer.
A versatile, economic and solid solution for kitchen and bathroom furniture manufacturers.

Mecalde 2 présente le tiroir modulaire M2, au design exclusif, unique sur le marché.
Une solution polyvalente, économique et solide pour le fabriquant de meubles pour la cuisine, la salle de
bain ou d’autres pièces de la maison.



Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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M2 es el único cajón del mercado 
que admite tres sistemas de guías:

1.— Guía de rodillo con extracción parcial
2.— Guía de precisión con extracción parcial
3.— Guía de precisión con extracción total

M2 admite 2 sistemas de trasera:

1.— Trasera M2 de aluminio extrusionado
2.— Trasera de tablero laminado de 16 mm.

M2 se regula con un solo tornillo:

Desplazamiento de 3 + 3 (total 6 mm.) en hori-
zontal y en vertical.
Bloqueo de frente y de sus regulaciones con
solo un tornillo.

M2 dura más:

Está fabricado en aluminio anodizado mate de
alta resistencia.

M2 es 100% reciclable.

M2 is the only drawer on the market that can be adapted to three
guide systems:

• Roller guide with partial removal
• Precision guide with partial removal
• Precision guide with total removal

M2 can be used with two back panel systems:

• Extruded aluminium M2 back panel
• 16 mm laminated board back panel

M2 is adjusted with a single screw:

• 3+3 (total 6 mm) horizontal and vertical movement.
• Frontal and adjustment lock with just one screw.

M2 is longer lasting:

• It is manufactured in high-resistance dull anodised aluminium.

M2 is 100% recyclable.

M2 est le seul tiroir du marché admettant trois systèmes de glissières:

• Glissière à billes à sortie partielle.
• Glissière de précision à sortie partielle.
• Glissière de précision à sortie totale.

M2 admet deux systèmes de paroi arrière:

• Paroi arrière M2 en aluminium extrudé.
• Paroi arrière en stratifié de 16 mm.

M2 est réglé à l'aide d'une seule vis:

• Déplacement de 3 +3 (6 mm. en tout) à l'horizontale et à la ver-
ticale.

• Blocage frontal et des réglages à l'aide d'une seule vis.

M2 dure plus longtemps:

• Fabrication en aluminium anodisé mat haute résistance.

M2 est 100% recyclable.
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Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Cajón M2 / M2 drawer / Tiroir modulaire

M2 permite múltiples posibilidades de formato
de cajón combinando fondos, anchos y
soluciones de trasera. Con M2 podrá construir,
desde pequeños cajones económicos con guía
de rodillo y trasera de laminado, hasta grandes
caceroleros de extracción total para muebles de
gama alta.

M2 se presenta en 5 fondos de cajón:

280, 400, 450, 500, 600 mm.

Mecalde 2 sirve los laterales de cajón M2
completos con correderas, para montar con
trasera de laminado de 16 mm. o con trasera
M2 de aluminio anodizado mate.

El montaje es sencillo y rápido en trasera suelta,
tanto en laminado de 16 mm. como en aluminio. 
El lateral de cajón viene preparado para la
sujeción del frente y de la trasera de laminado
simétrica y en sistema 32, para control numérico
o manual.

M2 provides multiple drawer format
possibilities, combining bottoms,
widths and back panels. With M2, you
will be able to build everything, from
small economic drawers with roller gui-
des and laminated back panels, to
large pan drawers with total removal
for top-of-the-range furniture.
M2 is available with 5 drawer depths:
280, 400, 450, 500 and 600 mm.
Mecalde 2 supplies M2 side panels
complete with runners to install with 16
mm laminated back panels or with dull
anodised aluminium M2 back panels.
Rapid and easy assembly of both 16
mm laminated and aluminium back
panels.
Side panels are prepared for symmetri-
cal attachment to the front and the
back panels, and using System 32, for
numerical or manual control.

M2 offre un ample assortiment de for-
mats de tiroir, grâce à une grande
diversité de profondeurs, de largeurs et
de solutions parois arrière. Avec M2
vous pourrez construire non seulement
de petits tiroirs économiques à glissiè-
res à billes et paroi arrière en stratifié,
mais aussi des grands tiroirs à casse-
roles complètement extractibles pour
meubles haut de gamme. 
M2 existe en 5 profondeurs de tiroir
différentes : 
280, 400, 450, 500, 600 mm.
Mecalde 2 livre les parois latérales des
tiroirs M2 complets avec glissières,
prêts à monter avec paroi arrière en
stratifié de 16 mm ou avec paroi arriè-
re M2 en aluminium anodisé mat.
Le montage est simple et rapide pour
les parois arrières non fixes, aussi bien
en stratifié 16 mm qu'en aluminium. La
paroi latérale du tiroir est prête à rece-
voir la face avant et la paroi arrière en
stratifié symétrique et à système 32
pour commande numérique ou
manuelle.

Cinco fondos de cajón /
Five drawer bottoms / Cinq profondeurs de tiroir

Tres tipos de corredera /
Three slide runner options / 
Trois systémes de glissières

Corredera de rodillo /
Single rolling slide system / Glissière à billes
Corredera de precisión/parcial /
Partial extension railing system /
Glissière de precision/partielle
Corredera de precisión/total /
Full extension railing system / Glissière de pre-
cision/totale

1

2

3

1 - Trasera de aluminio /
Aluminium back / 
Panneau arrière en aluminium

2 - Lateral izquierdo /
Left side /  Côté gauche

3 - Lateral derecho /
Right side / 
Côté droit



Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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Caceroleros M2 de diseño único, con la misma
línea y posibilidades del cajón M2.

• Sistema de organización interior de diseño
exclusivo que permite infinitas soluciones a gusto
del cliente,  longitudinales y transversales.

• Preparado para sujeción del frente y de la
trasera de laminado simétrica y en sistema 32,
para control numérico o manual.

• Protectores laterales M2, en altura única
estándar y sistema 32. Sin protectores
laterales M2, la altura del cacerolero es
opcional.

• Cualquier cajón M2 se puede transformar
sencillamente en un cacerolero M2.

• Multiples posibilidades de formato
combinando, fondos, anchos, soluciones de
trasera y altura de las barandillas.

Unique design M2 pan drawers, with
the same characteristics as the M2
drawer.
• Internal organisation system based
on an exclusive design providing an
infinite number of length-wise or trans-
versal solutions to satisfy every custo-
mer.
• Prepared for symmetrical attachment
to the front and back panels using
System 32, for numerical or manual
control.
• M2 protected side panels comes in a
single standard height and System 32.
Without the M2 protected side panels,
the pan drawer’s height of your choice.
• All M2 drawers are easily converted
into M2 pan drawers.
• Multiple format possibilities are avai-
lable combining bottoms, widths, back
panels and height measurements.     

Tiroirs à casseroles M2 au design uni-
que, dans la même ligne et les mêmes
possibilités que le tiroir M2.
• Système d'agencement interne au
design exclusif, permettant d'innom-
brables solutions adaptées au goût du
client, transversal ou longitudinalement.
• Préparé pour la fixation de la face
avant et de la paroi arrière en stratifié
symétrique et Système 32, pour com-
mande numérique ou manuelle.
• Parois latérales protégées M2 , hau-
teur standard unique et système 32.
Sans l’utilisation de parois latérales
protégées M2; la hauteur du tiroir à
casseroles est facultative.
• Tous les tiroirs M2 peuvent être
transformés facilement en tiroirs à cas-
seroles M2.
• Grand choix de formats possibles en
jouant sur les profondeurs, les lar-
geurs, les solutions de parois arrière et
les hauteur de tringles.

Trasera M2 de aluminio extrusionado /
M2 extruded aluminium back pannel / 
Paroi arrière M2 en aluminium estrudé

Regulación y bloqueo con un solo tornillo /
Regulation and locking with just one screw /
Règlage et blocage avec une seule vis

1 - Trasera de aluminio
Aluminium back / Panneau arrière en aluminium

2 - Lateral izquierdo
Left side / Côté gauche

3 - Lateral derecho
Right side / Côté droit

4 - Barra exterior
External bar / 
Barre extérieure

5 - Protector contra caidas
Protected side panel / 
Paroi latérale protegé

6 - Unión de barras
Bar joint / Union de barres

7 - Barra separador 
Separator bar / Entretoise

8 - Esquina de barra
Bar angle / Coin de barre

9  - Barra soporte
Support bar / Barre de support

10 -Sujeción de barra al frente

Front attachment for bar / 
Fixation de barre sur le devant 

4

4

4

1

8

9

5

5

5

2

3

7

6

10

Cacerolero M2 / M2 pan drawers / Tiroirs à casseroles M2



With guided lateral stability.
Drop-controlled self-closing.
With static capacity N 294 (30 kg.).
With dynamic capacity N 245 (25 kg.).
Double safety stop against uncontrolled pull-out.
Self-closing for the last 60 mm.
Metallic grey finish.
Attached to sides according to System 32.
Side attachment.

Screws TSP D 3,5 mm.
Screws Euro D 6 mm.

A stabilité latérale guidée.
Auto-fermeture contrôlée par chute de niveau.
A capacité statique N 294 (30 kg.).
A capacité dynamique N 245 (25 kg.).
Double arrêt de sécurité contre une sortie non 
contrôlée.
Auto-fermeture sur les 60 derniers mm.
Finition en gris métallisé.
Fixation sur les côtés selon Système 32.
Fixation sur les côtés.

Vis TSP D 3,5 mm.
Vis Euro D 6 mm.

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Guías de rodillo / Drawer for singel rolling slide system / Tiroir pour glissière à billes

Con estabilidad lateral guiada.
Autocierre controlado por caida de desnivel.
Con cabida estática N 294 (30 kg.).
Con cabida dinámica N 245 (25 kg.).
Doble parada de seguridad contra salida no controlada.
Autocierre en los últimos 60 mm.
Acabado gris metalizado.
Sujeción a los costados según norma Sistema 32.
Fijación a los costados.

Tornillos TSP D 3,5 mm.
Tornillos Euro D 6 mm.
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Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Con 4 vías de rodadura en cada lateral con máxima estabilidad.
Capacidad de carga 25 Kg.
Autocierre dinámico automático, controlado por carga de muelle en la salida y descar-
ga en la entrada.
Tope integrado en el sistema de autocierre, para evitar que el frente golpee contra el
cuerpo del mueble.
Sistema de autocierre en ambos lados del cajón.
Según las posibilidades de carga, ajuste del sistema de autocierre al peso de cada
cajón.
La seguridad de funcionamiento está abalada por el certificado de calidad LGA.
Sujeción a los costados según norma Sistema 32
Fijación a los costados

Tornillos TSP D 3,5 mm.
Tornillos EURO D 6 mm.

With 4 roller grooves on each side with highest stability.
Load capacity 25 kg.
Dynamic, automatic self-closing, with a spring-loaded con-
trol at the exit and entrance unloading.
Integrated top with a self-closing system to prevent the front
from hitting the cabinet.
Self-closing system on both sides of the drawer.
The self-closing system can be adjusted for each drawer in
terms of load weight.
Working safety is backed by the  LGA quality certificate.
Attached to sides as per Sistema 32 standard.
Side attachment.

Screw TSP D 3,5 mm.
Screw Euro D 6 mm.

Avec 4 voies de roulement et stabilité maximale.
Capacité de chargement 25 Kg.
Auto-fermeture dynamique, contrôlée par chargement de
ressort à la sortie et déchargement à l’entrée.
Butée intégrée dans le système d’auto-fermeture pour éviter
que le devant ne bute sur le corps du meuble.
Système d’auto-fermeture des deux côtés du tiroir.
Selon les possibilités de chargement, réglage du système
d’auto-fermeture au poids de chaque tiroir.
La sécurité du fonctionnement est garantie par le certificat
de qualité LGA.
Fixation sur les côtés selon norme Sistema 32.
Fixation sur les côtés.

Vis TSP D 3,5 mm.
Vis Euro D 6 mm.

Guías de precisión con extracción parcial
Partial extension railing system / Glissière de precision/partiale
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COLOCACIÓN DEL CAJÓN

Sacar los raíles de la guía totalmente.

Colocar el cajón sobre los 10 cms. últimos de
los raíles previamente extraidos.

Empujarlo hacia el interior del mueble hori-
zontalmente.

Comprobar que el sistema de fijación asegu-
ra la sujeción del cajón.

10 cm.

INSTALLING THE DRAWER

Pull out the guide rails all the way.

Place the drawer on the last 10 cm of the guide rails you
have pulled out.

Push the drawer inside the cabinet keeping it horizontal.

Check that the attachment system holds the drawer in place.

INSTALLATION DU TIROIR

Extraire complètement les rails de la glissière.

Placer le tiroir sur les 10 derniers cm. des rails extraits.

Pousser vers l’intérieur du meuble horizontalement.

Vérifier que le système de fixation assure la tenue du tiroir.



Con 6 vías de rodadura en cada lateral con máxima estabilidad.
Capacidad de carga 30 Kg.
Autocierre dinámico automático, controlado por carga de muelle en la salida y descarga
en la entrada.
Tope integrado en el sistema de autocierre, para evitar que el frente golpee contra el cuer-
po del mueble.
Sistema de autocierre en ambos lados del cajón.
Según las posibilidades de carga, ajuste del sistema de autocierre al peso de cada cajón.
La seguridad de funcionamiento está abalada por el certificado de calidad LGA.
Sujeción a los costados según norma Sistema 32.
Fijación a los costados

Tornillos TSP D 3,5 mm.
Tornillos EURO D 6 mm.

With 6 roller grooves on each side with highest stability.
Load capacity 30 kg.
Dynamic, automatic self-closing, with a spring-loaded control
at the exit and entrance unloading.
Integrated top with a self-closing system to prevent the front
from hitting the cabinet.
Self-closing system on both sides of the drawer.
The self-closing system can be adjusted for each drawer in
terms of load weight.
Working safety is backed by the  LGA quality certificate.
Attached to sides as per Sistema 32 standard.
Side attachment.

Screw TSP D 3,5 mm.
Screw Euro D 6 mm.

Avec 6 voies de roulement et stabilité maximale.
Capacité de chargement 30 Kg.
Auto-fermeture dynamique, contrôlée par chargement de res-
sort à la sortie et déchargement à l’entrée.
Butée intégrée dans le système d’auto-fermeture pour éviter
que le devant ne bute sur le corps du meuble.
Système d’auto-fermeture des deux côtés du tiroir.
Selon les possibilités de chargement, réglage du système
d’auto-fermeture au poids de chaque tiroir.
La sécurité du fonctionnement est garantie par le certificat de
qualité LGA.
Fixation sur les côtés selon norme Sistema 32.
Fixation sur les côtés.

Vis TSP D 3,5 mm.
Vis Euro D 6 mm.

MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO
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Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Guías de precisión con extracción total 
Full extension railing system / Glissière de precision/totale



INSTALLING THE DRAWER

Pull out the guide rails all the way.

Place the drawer on the last 10 cm of the guide rails you have
pulled out.

Push the drawer inside the cabinet keeping it horizontal.

Check that the attachment system holds the drawer in place.

INSTALLATION DU TIROIR

Extraire complètement les rails de la glissière.

Placer le tiroir sur les 10 derniers cm. des rails extraits.

Pousser vers l’intérieur du meuble horizontalement.

Vérifier que le système de fixation assure la tenue du tiroir.

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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COLOCACIÓN DEL CAJÓN

Sacar los raíles de la guía totalmente.

Colocar el cajón sobre los 10 cms. últimos de
los raíles previamente extraidos.

Empujarlo hacia el interior del mueble hori-
zontalmente.

Comprobar que el sistema de fijación asegu-
ra la sujeción del cajón.

10 cm.
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Montaje de cajón M2

Teniendo en cuenta toda la información proporcionada sobre correderas, sus puntos de colocación
y los siguientes croquis para el corte y preparación de frentes y traseras, el montaje de M2 es
sumamente sencillo. Sólamente se deben seguir estas instrucciones y los últimos pasos se dan por
si solos.

Colocar las correderas a las alturas deseadas siguiendo los croquis de instalación del modelo 
elegido.

Cortar las bases y las traseras de laminado, bien para cajón o para cacerolero, siguiendo los 
croquis correspondientes.
La anchura de la base del cajón se calcula restando 112 mm a la anchura del mueble.
Si se montan traseras de aluminio, el fondo de la base del cajón debe aumentarse en 15 mm.
Estas bases y traseras se pueden taladrar manualmente o con control numérico.

2

1

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

TRASERA DE CAJÓN TRASERA DE CACEROLERO DE ALTURA NORMALIZADA

88

12

12

32

32

ANCHO DEL MUEBLE -123

ANCHO DEL MUEBLE -103

169

12

81

12

32

32

ANCHO DEL MUEBLE -123

ANCHO DEL MUEBLE -103

Acabado este trabajo ya están todos los elementos del cajón M2 preparados para ensamblarse.

Preparar los frentes utilizando estos croquis, tomando como referencia las alturas de las 
correderas de los costados.

3

FRENTE DE CAJÓN

ANCHO DEL MUEBLE -78

FRENTE DE CACEROLERO DE ALTURA NORMALIZADA

32

30,5

ANCHO DEL MUEBLE -78

32

96

30,5



Montaje de cajón M2

Preparación de los frentes de cajón y de cacerolero

Marcar en el frente del cajón los puntos de anclaje del perfil lateral. 
En el caso de caceroleros, marcar tambien los puntos de anclaje de las barandillas.

Extraer del interior de los laterales del cajón las piezas de sujeción del frente. Para ello hay que 
aflojar, no del todo, los tornillos de bloqueo de estas piezas. Salen fácilmente, quedando las 
bases en el interior del perfil lateral del cajón.

Colocar estas piezas en los puntos ya marcados en los frentes. Si se trata de caceroleros, 
colocar también las piezas de sujeción de las barandillas en los puntos marcados.

Preparación de traseras y bases de cajón y de cacerolero

Si se utilizan traseras de laminado, marcar los taladros siguiendo las instrucciones del croquis.

Tanto si se utiliza trasera de laminado como de aluminio, sujetarla a los perfiles laterales 
mediante los taladros de la pieza posterior de plástico.

Una vez montada la “U” del cajón, meter la base ya acabada y sujetarla.

Si se trata de un cajón,  ya se puede colocar el frente, introduciendo las dos piezas que hemos 
colocado en sus respectivas bases que se hayan en los laterales. Apretar ligeramente el tornillo 
de bloqueo de las bases, hasta efectuar la regulación definitiva.

Si se trata de un cacerolero con trasera de laminado, se deben sujetar también a la trasera las 
piezas de sujeción de la barandilla y al colocar el frente, poner esta barra.

Si se trata de un cacerolero con trasera de aluminio se pueden poner las barandillas antes o 
después de colocar el frente.

Una vez armado el cajón o el cacerolero, se introduce en el mueble siguiendo las instrucciones del tipo
de guía que se esté utilizando.

Regulación de los frentes

Teniendo el tornillo de bloqueo medianamente apretado, mover el frente hasta la posición 
deseada. El sistema de regulación del cajón M2 permite desplazar el frente del cajón ± 3,5 mm 
en sentido vertical y horizontal, dándonos unos totales de 7 mm.

Una vez situado el frente el la posición deseada, apretar los tornillos de bloqueo de la regulación 
que, a su vez, presionan el frente contra los perfiles laterales del cajón y barandillas del 
cacerolero.
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Instaling the M2 drawer

If you take into account all the information provided on the runners, where they are to be placed, and the
following drawings that show how to cut and prepare the fronts and backs, the assembly of M2 proves very
simple. Just follow these instructions and the last steps will come naturally.

Place the runners at the desired heights as shown on the assembly drawings of the model chosen.

Cut the laminate bottoms and backs for normal or pan drawers, using the appropriate drawing.
The drawer bottom width is calculated by subtracting “X” mm. from the cabinet width.
If you are assembling aluminium backs, the drawer bottom should be 15 mm. longer.
The bottoms and backs can be drilled manually or using numerical control.

2

1

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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DRAWER BACK PANNEL STANDARD HEIGHT PAN DRAWER BACK PANNEL

88

12

12

32

32

CABINET WIDTH -103

CABINET WIDTH -103

169

12

81

12

32

32

CABINET WIDTH -103

CABINET WIDTH -103

After you finish this stage, all the components of drawer M2 will be ready for assembly. 

Prepare the various fronts using these drawings, taking the height of the side runners as reference.3

FRONT DRAWER

CABINET WIDTH -103

STANDARD HEIGHT PAN DRAWER FRONT PANNEL

32

30,5

CABINET WIDTH -103

32

96

30,5



Instaling the M2 drawer

Preparing the normal and pan drawer fronts for assembly

Mark the side profile anchoring points on the front of the drawer. For pan drawers, also mark the railing 
anchoring points.

Remove the front attachment parts from the inside of the drawer sides. To do this you need to partially l
oosen the screws that hold these components in place. They come out quite easily and the bottoms 
stay inside the drawer side profile.

Place these pieces on the points marked on the fronts. For pan drawers, also place the railing 
attachment pieces on the marked points.

Preparing the normal and pan drawer backs and bottoms.

If you use laminate backs, mark the drill holes as shown on the drawing.

Whether you use a laminate or aluminium back, it has to be attached to the side profiles using the drill h
oles from the back plastic piece.

Once the drawer U-bracket has been mounted, put the finished bottom in place and attach it.

For normal drawers, attach the front, inserting the two pieces that we have attached in their respective 
bases located on the sides. Partially tighten the bottom locking screw until final adjustment is made.

For pan drawers with a laminate back also attach the railing attachments to the back and, when you 
attach the front, insert this bar.

For pan drawers with an aluminium back the railings can be mounted before or after attaching the front.

Once you have assembled the normal or pan drawer, insert it in the cabinet following the instructions for
the type of guide being used.

Adjustment of fronts

Tighten the locking screw half way and move the front until it is in the desired position. The adjustment 
system for the M2 drawer allows you to move the drawer front ± 3,5 mm vertically and horizontally, 
for a total leeway of 7 mm.

Once the front is at the desired position, tighten the locking screws to hold the normal drawer sides or
pan drawer railings firmly in place.
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Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Montage du Tiroir M2

Le montage de M2 est tout à fait simple si nous respectons l’information fournie sur les glissières, leurs
points d’installation et les schémas suivants pour la découpe et la préparation des panneaux avant et arriè-
re. Il suffit de suivre ces consignes et les derniers gestes viendront d’eux-mêmes.

Placer les coulisses à la hauteur voulue en suivant le croquis d’installation du modèle choisi.

Découper les bases et les panneaux arrière, soit pour tiroir, soit pour tiroir à casseroles en suivant les 
croquis correspondants.
La largeur de la base du tiroir est calculée en soustrayant “X” mm à la largeur du meuble.
En cas de glissières arrière en aluminium, le fond de la base du tiroir devra comporter 15 mm de plus.
Ces bases et les panneaux arrière peuvent être percés à la main ou par commande numérique.

2

1

PANNEAU ARRIÈRE DU TIROIR PANNEAU ARRIÈRE DU TIROIR À CASSEROLES 
POUR HAUTEUR NORMALISÉ

88

12

12

32

32

LARGUEUR DU MEUBLE -103

LARGUEUR DU MEUBLE -103

169

12

81

12

32

32

LARGUEUR DU MEUBLE -103

LARGUEUR DU MEUBLE -103

Une fois ce travail terminé, tous les éléments du tiroir M2 se trouvent prêts au montage.

Préparer les panneaux avant à l’aide de ces croquis en prenant pour référence les hauteurs des 
coulisses des côtés.

3

PANNEAU AVANT DU TIROIR

ANCHO DEL MUEBLE -78

PANNEAU AVANT DU TIROIR À CASSEROLES 
POUR HAUTEUR NORMALISÉ

32

30,5

ANCHO DEL MUEBLE -78

32

96

30,5



Montage du Tiroir M2

Préparation des façades de tiroir et du tiroir à casseroles

Marquer sur la façade du tiroir les points d’ancrage du profil latéral. Dans le cas du tiroir à casseroles, 
marquer également les points d’ancrage des barres de retenue.

Extraire de l’intérieur des côtés du tiroir les pièces de fixation de la façade. Pour cela, desserrer sans les 
retirer les vis de blocage de ces pièces. Elles sortent facilement tandis que les bases restent à l’intérieur 
du profilé latéral du tiroir.

Placer ces pièces aux points précédemment repérés sur les façades. Dans le cas d’un tiroir à 
casseroles, installer également les pièces de fixation des barres de retenue aux points repérés.

Préparation des panneaux arrière et des bases de tiroir et du tiroir à casseroles

Dans le cas de panneaux en mélaminé, marquer les orifices en suivant les instructions du croquis.

Que le panneau arrière soit en mélaminé ou en aluminium, le fixer aux profilés latéraux par les orifices de
la pièce arrière en plastique.

Une fois monté le profilé en “U” du tiroir, introduire la base montée et la fixer.

Dans le cas d’un tiroir,  la façade peut être maintenant montée en introduisant les deux pièces que nous 
avons montées sur leurs bases respectives qui se trouvent sur les côtés. Serrer légèrement la vis de 
blocage des bases jusqu’à obtenir le réglage définitif.

Dans le cas d’un tiroir à casseroles à panneau arrière en mélaminé, il faudra également fixer sur ce 
panneau arrière les pièces de fixation de la barre de retenue et installer cette barre au moment de 
monter la façade.

Dans le cas d’un tiroir à casseroles à panneau arrière en aluminium, les barres de retenue peuvent être 
montées avant ou après avoir installé la façade.

Une fois armé le tiroir ou le tiroir à casseroles, l’introduire dans le meuble en suivant les instructions du type
de glissière utilisé.

Réglage des façades

Avec la vis de blocage moyennement serrée, déplacer la façade jusqu’à la position voulue. Le système 
de réglage du tiroir M2 permet de déplacer la façade du tiroir de ± 3,5 mm dans le sens vertical et 
horizontal, soit un jeu total de 7 mm.

Une fois la façade placée sur la position voulue, resserrer les vis de blocage du réglage qui, à leur tour, 
font pression sur la façade contre les profilés latéraux du tiroir et les barres de retenue du tiroir 
à casseroles.
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Cajón M2 con guías de rodillo
Drawer for singel rolling system / Toroir pour glissière à billes

Sistema de laterales de cajón para trasera
de laminado y aluminio con correderas de
rodillo de extracción parcial.

Drawer side systems for laminate and aluminium backs with
partial pull-out roller runners.

Système de glissières latérales de tiroir pour panneau arrière
en mélaminé ou en aluminium avec coulisses à galet pour
extraction partielle.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 
1 complete set of runners R & L / 
1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

Para trasera de aluminio y melamina.
Si se coloca trasera de melamina en muebles de grue-
so 16 mm. su anchura es de 103 mm. menos que el
ancho del mueble y la altura es de 88 mm.

For aluminium and melamine back.
If you install a melamine back on cabinets with a wall thick-
ness of 16 mm the width is 103 mm less than the width of
the cabinet and the height is 88 mm.

Pour panneau arrière en aluminium et mélamine.
En cas d’installation de panneaux arrière mélaminés sur
des meubles de 16 mm d’épaisseur, sa largeur sera de 103
mm de moins que la largeur du meuble et sa hauteur de 
88 mm.

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cajón
Drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

80

80

100

100

100



Cacerolero M2 con guías de rodillo para trasera de laminado
Pan drawer with singel rolling slide system / Toroir à casseroles avec glissière à billes
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Sistema de laterales de cacerolero para
trasera de laminado, con barras exteriores
y correderas de rodillo de extracción
parcial.

Pan drawer side system for laminate backs, with external bars
and partial pull-out roller runners.

Système de glissières latérales de tiroir à casseroles pour pan-
neau arrière en mélaminé, avec barres extérieures et coulisses
à galet pour extraction partielle.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 
1 complete set of runners R & L / 
1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems /
2 systèmes de fixation de façade.

2 barras exteriores / 
2 external bars / 
2 barres extérieures.

2 sujeciones de frente para barras exteriores
2 front attachments for external bars / 
2 fixations de façade pour barres extérieures.

2 sujeciones para trasera de laminado y barra exterior
2 laminate back and external bar attachments / 
2 fixations pour panneau arrière en mélaminé et barre 
extérieure.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

00

00

00

00

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

80

80

100

100

100
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Cacerolero M2 con guías de rodillo para trasera de aluminio
Extruded aluminium back pannel / Paroi arrière en aluminium estrudé

Para trasera de aluminio estandar 
(Sistema 32), con barras exteriores y corre-
deras de rodillo de extracción parcial.

For (Sistema 32) standard aluminium back, with external bars
and partial pull-out roller runners.

Pour panneau arrière en aluminium standard (Sistema 32),
avec barres extérieures et coulisses à galet pour extraction
partielle.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

2 barras exteriores / 
2 external bars / 2 barres extérieures.

2 sujeciones de frente para barras exteriores
2 front attachments for external bars / 
2 fixations de façade pour barres extérieures.

2 barras soporte altura estandar / 
2 standard height support bars / 
2 barres support hauteur standard.

2 esquinas para barra exterior / 
2 corner brackets for external bar / 
2 coins pour barre extérieure.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

80

80

100

100

100



Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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Cacerolero M2 con guías de precisión y extracción parcial
Partial extension railing system / Glissière de precision/partielle

Sistema de laterales de cajón para trasera
de  aluminio y melamina con correderas de
precisión de extracción parcial.

Drawer side system for aluminium and melamine back dra-
wers with precision, partial pull-out runners.

Système de glissières latérales de tiroir pour panneau arrière
en  aluminium et mélaminé avec coulisses de précision à
extraction partielle.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 
1 complete set of runners R & L / 
1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems /
2 systèmes de fixation de façade.

Si se coloca trasera de melamina en muebles de grue-
so 16 mm. su anchura es de 103 mm. menos que el
ancho del mueble y la altura es de 88 mm.

If you install a melamine back on cabinets with a wall thick-
ness of 16 mm the width is 103 mm less than the width of
the cabinet and the height is 88 mm.

En cas d’installation de panneaux arrière mélaminés sur
des meubles de 16 mm d’épaisseur, sa largeur sera de 103 

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cajón
Drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

50

74

86

98

110



MECALDE 2 S IMBOLO DEL ALUMIN IO

6
22

Cacerolero M2 con guías de extracción parcial
Drawer for singel rolling slide system / Tiroir pour glissière à billes

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Sistema de laterales de cacerolero para
trasera de  laminado, con barras exteriores
y guías de precisión de extracción parcial.

Pan drawer side system for aluminium backs with external
bars and precision, partial pull-out runners.

Système de glissières latérales de tiroir à casseroles pour pan-
neau arrière en mélaminé, avec barres extérieures et coulisses
de précision à extraction partielle.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados de cajón D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 1 complete set of
runners R & L / 1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

2 barras exteriores / 
2 external bars / 2 barres extérieures.

2 sujeciones de frente para barras exteriores
2 front attachments for external bars / 
2 fixations de façade pour barres extérieures.

2 sujeciones para trasera de laminado y barra esterior
2 laminate back and external bar attachments / 
2 fixations pour panneau arrière en mélaminé et barre 

extérieure.

Si se coloca trasera de melamina en muebles de grue-
so 16 mm. su anchura es de 103 mm. menos que el
ancho del mueble y la altura es de un mínimo de 170
mm., siendo estándar y Sistema 32.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

50

74

86

98

110

If you install a melamine back in cabinets with a wall thickness of 16
mm its width is 103 mm less than cabinet width and the height is at
least 170 mm, this being standard and System 32.

En cas d’installation d’un panneau arrière en mélaminé sur des meu-
bles de 16 mm d’épaisseur, la largeur sera de 103 mm de moins que
la largeur du meuble et la hauteur minimum de 170 mm, avec stan-
dard et Système 32.



Laterales de cacerolero para traserade aluminio
Extruded aluminium back pannel / Paroi arrière en aluminium estrudé

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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Sistema de laterales de cacerolero para tra-
sera de aluminio estandar (Sistema 32), con
barras exteriores y correderas de precisión
de extracción parcial

Pan drawer side system for (Sistema 32) standard aluminium
backs, with external bars and precision, partial pull-out runners.

Système de glissières latérales de tiroir à casseroles pour pan-
neau arrière en aluminium standard (Sistema 32), avec barres
extérieures et coulisses de précision à extraction partielle.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados de cajón D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 1 complete set of
runners R & L / 1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

2 barras exteriores / 
2 external bars / 2 barres extérieures.

2 sujeciones de frente para barras exteriores
2 front attachments for external bars / 
2 fixations de façade pour barres extérieures.

2 barras soporte auxiliar estándar /
2 standard height support bars / 
2 barres support hauteur standard.

2 esquinas para barra exterior /
2 corner brackets for external bar / 
2 coins pour barre extérieure.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

50

74

86

98

110
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Cajón M2 con guías de precisión y extracción total
Full extension drawer / Tiroir de precision/totale

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Sistema de laterales para trasera de alumi-
nio y melamina con guías de precisión de
extracción total.

Side drawer system for aluminium and melamine backs panels
with precision, total pull-out guides.

Système de latérales pour panneau arrière en aluminium et
mélaminé, avec coulisses de précision à extraction totale.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados de cajón D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 
1 complete set of runners R & L / 
1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

Si se coloca trasera de melamina en muebles de grueso
16 mm. su anchura es de 103 mm. menos que el ancho
del mueble y la altura es de 88 mm.

If you install a melamine back on cabinets with a wall thick-
ness of 16 mm the width is 103 mm less than the width of
the cabinet and the height is 88 mm.

En cas d’installation de panneaux arrière mélaminés sur des
meubles de 16 mm d’épaisseur, sa largeur sera de 103 mm.
de moins que la largeur du meuble et sa hauteur de 88 mm.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620



Cacerolero M2 con guías de extracción total
M2 pan drawer with full extension slide runners / Tiroir à casseroles M2 avec glissières à sortie totale

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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Sistema de laterales de cacerolero para
trasera de laminado, con barras exteriores
y guías de precisión de extracción total

Pan drawer side system for laminate back, with external bars
and precision, total pull-out guides

Système de latérales de tiroir à casseroles pour panneau arriè-
re de mélaminé, avec barres extérieures et glissières de préci-
sion à sortie totale.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados de cajón D+I / 
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I / 
1 complete set of runners R & L / 
1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente / 
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

2 barras exteriores / 
2 external bars / 2 barres extérieures.

2 sujeciones de frente para barras exteriores
2 front attachments for external bars / 
2 fixations de façade pour barres extérieures.

2 sujeciones para trasera de laminado y barra esterior
2 laminate back and external bar attachments / 
2 fixations pour panneau arrière en mélaminé et barre 

extérieure.

Si se coloca trasera de melamina en muebles de grue-
so 16 mm. su anchura es de 103 mm. menos que el
ancho del mueble y la altura es de un mínimo de 
170 mm., siendo estándar y Sistema 32.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

If you install a melamine back in cabinets with a wall thickness of 
16 mm. its width is 103 mm. less than cabinet width and the height is
at least 170 mm., this being standard and System 32.

En cas d’installation d’un panneau arrière en mélaminé sur des meu-
bles de 16 mm. d’épaisseur, la largeur sera de 103 mm. de moins
que la largeur du meuble et la hauteur minimum de 170 mm., avec
standard et Système 32.
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Laterales de cacerolero M2
M2 pan drawer’s side pannels / Parois latérales de tiroir a casseroles M2

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Sistema de laterales de cacerolero para
trasera de aluminio estándar (Sistema 32),
con barras exteriores y correderas de 
precisión de extracción total.

Pan drawer side system for standard aluminium back (System
32), with external bars and precision, total pull-out runners.

Système de glissières latérales de tiroir à casseroles pour pan-
neau arrière en aluminium standard (Système 32), avec barres
extérieures et coulisses de précision à extraction totale.

Componentes / Componnets / Composants
1 juego completo de costados de cajón D+I /
1 complete set of sides R & L / 
1 jeu complet de côtés D + G.

1 juego completo de correderas D+I /
1 complete set of runners R & L / 
1 jeu complet de coulisses D + G.

2 sistemas de sujeción de frente /
2 front attachment systems / 
2 systèmes de fixation de façade.

2 barras exteriores /
2 external bars / 2 barres extérieures.

2 sujeciones de frente para barras exteriores /
2 front attachments for external bars / 
2 fixations de façade pour barres extérieures.

2 barras soporte altura estandar /
2 standard height support bars / 
2 barres support hauteur standard.

2 esquinas para barra exterior /
2 corner brackets for external bar / 
2 coins pour barre extérieure.

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620



2244 Trasera de aluminio extrusionado
Extruded aluminium back pannel / Paroi arrière en aluminium estrudé

Trasera de aluminio anodizado mate 
para gruesos de mueble de 16 mm.
Se suministra con 4 tornillos de sujeción.
La anchura de la trasera es de 103 mm. menos que la del
mueble.

Anodized mat aluminium back pannel for cabinet wall 
thicknesses of 16 mm.
Supplied with 4 locking screws
The width of the back is 103 mm. less than cabinet width.

Paroi arrière en aluminium de oxydation anodique mat, 
pour des épaisseurs de meuble de 16 mm.
Livré avec 4 vis de fixation.
La largeur du panneau arrière est de 103 mm. de moins 
que celle du meuble.

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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Ancho cajón
Drawer width  
Largue tiroir

300

350

400

450

500

600

800

900

Ancho trasera
Back pannel width  
Largue paroi arrière

197

247

297

347

397

497

697

797

2245 Barra exterior de aluminio extrusionado / 
Extruded aluminium external bar / Barre extérieure en aluminium estrudé

Importante: 
En caso de necesitar otros fondos o anchos consultar a fábrica ya que
hay más posibilidad de fondos dependiendo de medidas de correde-
ras.
Todos los anchos de la referencias están calculados para grueso del
mueble de 16 mm. 
En caso de usarse gruesos de mueble de 18 ó 19 mm. se deberá indi-
car en los pedidos y consultar a fábrica.

Important: 
If you require other depths or widths please consult us, as there are various
depth possibilities depending on runner measurements.
All widths in references are calculated for cabinet wall thicknesses of 16
mm. 
If you are using cabinet wall thicknesses of 18 or 19 mm. please specify in
your order and consult us.

Important : 
Si vous avez besoin de fonds ou de largeurs différentes, nous consulter car
nous disposons d’autres possibilités de fonds en fonction de la taille des
coulisses.
Toutes les largeurs de la référence sont calculées pour des épaisseurs de
meuble de 16 mm. 
Pour des épaisseurs de 18 ou 19 mm., en faire mention dans la commande
et nous consulter.
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2244 + 2245 Trasera de aluminio extrusionado
Extruded aluminium back pannel / Paroi arrière en aluminium estrudé

Trasera y barra exterior de 
cacerolero para gruesos de 
mueble de 16 mm.
Se suministra con 4 tornillos de sujeción.
La anchura de la trasera es de 103 mm. menos que la del
mueble y la de la barra exterior de 93 mm. menos.

Back pannel and external bar for cabinet wall thicknesses of 16
mm.
Supplied with 4 locking screws.
The width of the back is 103 mm. less than cabinet width and the
width of the external bar is 93 mm. less than cabinet width.

Paroi arrière et barre extérieure pour des épaisseurs de meuble de
16 mm.
Livré avec 4 vis de fixation.
La largeur du panneau arrière est de 103 mm. de moins que celle
du meuble et celle de la barre extérieure de 93 mm. de moins.

Para gruesos de mueble de 16 mm. Se suministra con 4 tornillos de sujeción.
La anchura de la trasera es de 103 mm. menos que la del mueble y la de la barra exterior es de 93 mm. menos.

For cabinet wall thicknesses of 16 mm. Supplied with 4 locking screws.
The width of the back is 103 mm. less than cabinet width and the width of the external bar is 93 mm less than cabinet width.

Pour des épaisseurs de meuble de 16 mm. Livré avec 4 vis de fixation.
La largeur du panneau arrière est de 103 mm. de moins que celle du meuble et celle de la barre extérieure de 93 mm de moins.

Importante: 
En caso de necesitar otros fondos o anchos consultar a fábrica ya que hay más posibilidad de fondos dependiendo de medi-
das de correderas. Todos los anchos de la referencias están calculados para grueso del mueble de 16 mm. En caso de usar-
se gruesos de mueble de 18 ó 19 mm. se deberá indicar en los pedidos y consultar a fábrica.

Important: 
If you require other depths or widths please consult us, as there are various depth possibilities depending on runner measurements. 
All widths in references are calculated for cabinet wall thicknesses of 16 mm. If you are using cabinet wall thicknesses of 18 or 19 mm.
please specify in your order and consult us.

Important : 
Si vous avez besoin de fonds ou de largeurs différentes, nous consulter car nous disposons d’autres possibilités de fonds en fonction
de la taille des coulisses. Toutes les largeurs de la référence sont calculées pour des épaisseurs de meuble de 16 mm. Pour des épais-
seurs de 18 ou 19 mm., en faire mention dans la commande et nous consulter.

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2

Corredera
Slide runner  
Glissière

280

400

450

500

600

Fondo cacerolero
Pan drawer bottom  
Profondeur du tiroir

320

420

470

520

620

Perdida de salida
Pull-out loss
Perte de sortie

50

74

86

98

110



Corredera
Slide runner  
Glisière

280

400

450

500

600

300

350

400

450

500

600

800

900

Corredera
Slide runner  
Glisière

Lateral

Lateral 

Lateral 

Lateral 

Lateral 

Trasera 

Trasera 

Trasera 

Trasera

Trasera

Trasera

Trasera

Trasera 

2246 Protectores laterales M2 contra caídas / 
M2 protected side panels / Parois latérales protegées

Protector exterior de aluminio extrusionado en
altura estándar

Extruded aluminium external protector of standard height

Protecteur extérieur en aluminium extrudé à hauteur standard

Cajones M2/M2 drawers/Tiroires M2
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2247 Barra separador de aluminio extrusionado
Entruded aluminium separator bar / Entretoise en aluminium extrudê

Barra separador transversal de 
aluminio extrusionado, con uniones

Extruded aluminium cross separator bar with joints
Entretoise transversale en aluminium extrudé, avec unions

Accesorios/Accesories/Accesoires

Cecerolero con trasera de aluminio.
Pan drawer with aluminium back panel.
Tiroir à casseroles avec panneau arriére
en aluminium.

Cecerolero con trasera de laminado.

Pan drawer with laminate back panel.
Tiroir à casseroles avec panneau arriére
en mélaminé

OPCIÓN 1: BARRA EXTERIOR
EXTERNAL BAR
BARRE EXTÉRIEURE

OPCIÓN 2: PROTECTOR LATERAL
SIDE PROTECTION
PROTECTEUR LATÉRAL

Ancho
Width  
Largue

300

350

400

450

500

600

800

900



2262 Uniones para barras transversales 
Bar joint / Union de barres

Bolsa con 10 piezas de unión entre barras y 
2 piezas de unión al frente.
Para utilizar con barras separadoras Ref: 2247

Bag with 10 separating bar attachments and 
2 frontal attachment.
For using with separator bar Ref: 2247

Sac avec 10 union de barres et 2 fixation barra-façade.
Pour utilicer avec entretoises Ref: 2247

2263 Accesorios para cacerolero con trasera de aluminio
Acesories for aluminium back panel / Acesoires pour panneau arrière en aluminium

Bolsa con 2 piezas de unión al frente, 
2 barras soporte de altura normalizada y 
2 piezas de ángulo.
Para utilizar con barras separadoras Ref: 2247 y 2245

Bag with 2 frontal attachments, 
2 standardized height bars, and 2 angular pieces.
For using with separator bar Ref: 2247 and 2245

Sac avec 2 fixation barre-façade, 
2 barres de support de hauteur normalisé et 2 pièces de angle 
Pour utilicer avec entretoises 
Ref: 2247 et 2245

2264 Accesorios para cacerolero con trasera de tablero
Acesories for laminated board back panel / Acesoires pour panneau arrière en stratifié

Bolsa con 2 piezas de unión al frente y 
2 piezas de unión a la trasera de tablero.
Para utilizar con barras separadoras Ref: 2247 y 2245.

Bag with 2 frontal attachments and 2 back panel attachments.
For using with separator bar Ref: 2247 and 2245.

Barre de support en aluminium pour le réglage en hauteur 
du tiroir à casseroles.
Pour utilicer avec entretoises Ref: 2247 et 2245.

Accesorios/Accesories/Accesoires
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